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גננות יקרות מאוד,
אנו שמחים מאוד עם צאתם לאור של החומרים הנפלאים על הדמויות לשנת התשע״ו - 

הרב יוסף והרבנית ברכה קאפח זצ״ל.

המדריך לגננת שופע רעיונות ליצירת למידה חווייתית ומשמעותית בבחינת “לב לדעת״. 

ועל  נושאים היוצרים למידה אינטגרטיבית. ההצעות ללימוד מהדמויות  החוברת מקיפה 

הדמויות מרחיבות את יריעת העשייה באופן תואם התפתחות, תוך התבססות על עקרונות 

התייחסות  תוך  האורייני,  הפיוט,  של  בעולמו  המוזיקלי,  בהיבט  שונים,  דעת  מתחומי 

לעבודה עם הורים, במ״ה בגן הילדים.

החומרים מזמנים לנו הגננות למידה חשובה מעולמות נוספים. היכרות עם גישתו וספרו 

של הרמב״ם “משנה תורה״, פעילויות חסד תוך שיתופי פעולה עם הקהילה, למידת חקר, 

מעולם הטבע, תיכון, רקמה ואריגה.

בשנים האחרונות פגשו הילדים הצעירים בגן, הלכה למעשה, את הרב בן ציון מאיר חי 

עוזיאל זצוק״ל, הרב צבי יהודה הכהן קוק זצוק״ל, הרב חיים דוד הלוי זצוק״ל והרב שאול 

ישראלי זצוק״ל. הם למדו ממידותיהם, הכירו את קורות חייהם, שרו, המחיזו וביקשו לדעת 

עוד ועוד.

אתן הגננות, פעלתן מתוך אמונה גדולה ואהבה לגדולי ישראל ולילדים, הצלחתן ביצירתיות 

רבה להחיות את דמויות רבותינו.

בזכות הסיפורים נכנסו הדמויות רמות המעלה בטבעיות אל הגן. ההתרחשויות המתוארות, 

האמירות, המילים, השמות והמבעים יצרו הוויה. אכן, סיפורים הם חומרים של נצח ודבק 

תרבותי וחברתי, המוכיחים חיוניות נמשכת. היטיב להגדיר את הקשר בין חינוך לסיפור 

הרב שלמה קרליבך: “החינוך מתחיל עם סיפורים. רק עם סיפורים!״.

קַאפַּח״.  וְהָרַבָּנִית  הָרַב  שֶׁל  הַקּוֹמָתַיִים  השנה יכירו ילדי הגנים את הספר החדש - “בֵּית 

הסיפור מאפשר קרבה לדמויות, אהדה וסקרנות. מלבד הספר שיחולק לכל ילד, וכרטיסיות 

ביטוי את הכיסופים,  לידי  מיוחד, המביא  גן ספרון  כל  יקבל  זקס,  הסיפור שכתבה תמר 

האהבה והעלייה לארץ ישראל של משפחת קאפח. בימים אלו, של קליטת עלייה, חשוב 

לעורר שיח, לשתף את ההורים והילדים בסיפור. מומלץ להשאיל את הסיפור והכרטיסיות 

לקריאה משותפת של הורים וילדים.

תודה גדולה לרחל סלייטר על ההתמדה, הכתיבה, הרעיונות היפים והיצירה הייחודית לגני 

הילדים.

        בברכת עשייה פורייה

אסתר חטב
מפקחת ארצית קדם יסודי חמ״ד

ד״ר אברהם ליפשיץ
ראש מינהל החינוך הדתי
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פתיחה 

שירת הדורות בכללה הביאה עמה סיפורים של גלות וגאולה, סיפורים של כמיהה לא־ל 

לְךָ  “לֶךְ  הכתוב:  את  לקיים  פוסקת  בלתי  והשתוקקות  גדולה  אמונה  של  סיפורים  חי, 

מֵאַרְצְךָ... אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר אַרְאֶךָּ״.

כזו היא שירתו של ר׳ שלום שבזי, גדול חכמיה ומשורריה של יהדות תימן. שהיוותה את 

שירת האמונה של יהודי תימן.

בשירתו מביע ר׳ שלום שבזי, מצד אחד - את סבל הגלות של היהודים, החשים כשבויים בארץ 

לא להם, ומצד שני - את האמונה בא־ל, שבוודאי יקיים את הבטחתו, יאסוף זרויים מארבע 

כנפות הארץ ויביאם אל נחלתם. בכך הוא מחנך לגאולה את בני דורו ואת השרים את שירתו.

הפיוט: “אשאל א־לוהי״ הוא פיוט ממסורת תימן, אשר מהותו - שיר תפילה, ובו מחנך הפייטן 

את צאן מרעיתו להאמין בגאולה, להתגעגע לארץ ישראל, לרצות לעלות ארצה ומעורר את 

הרצון העז לצאת מהגלות. הפייטן מזכיר את מעשי האבות, את הליכת השבטים במדבר 

והגעגוע למקדש. הוא מסיים בתפילה לעלות ארצה בשיר ובזמרה, ברון ובהדרה.

מטרות 

הילדים יחוו את הפיוט בשיחה, בתנועה, במוזיקה ובציור.  ••

הילדים יתנסו ב״שירת מענה״.  ••

הילדים יכירו את המושגים: פייטן, סולן, קהל ושירת מענה.  ••

הפעילות 

במפגש פתיחה נספר את סיפור העלייה ארצה מתימן של הרב והרבנית קאפח: “הַמַּסָּע 

יִשְׂרָאֵל״. הסיפור מתאר את הכמיהה, הכיסופים והגעגועים לארץ ישראל. במהלך  לְאֶרֶץ 

מהפיוט  הראשון  הבית  של  שירה  נשלב  הסיפור 

כתבו:  יוטיוב,  באתר  למצוא  ניתן  השיר  של  )ביצוע 

“דקלון - אשאל א־לוהי״(.

התגעגעו  שהם  פעם  שבכל  נזכיר,  הסיפור  במהלך 

מנגינה,  עם  תפילה  התפללו,  הם  ישראל  לארץ 

שהם  לפיוט  פיוט,  לו  שקוראים  שיר  שהיא  תפילה 

שרו קוראים: “אשאל א־לוהיי״. מאחר והפיוט ארוך 

מאוד, נעסוק בחלק הראשון שאותו שרים הזמרים.

אופן השירה
פיוט זה מושר כשירת מענה, בה שר הפייטן והקהל 

ממילות  שורה  לשיר  יש  ראשון  בשלב  לו.  עונה 

המילים  באותם  להשיב  מהילדים  ולבקש  השיר, 

ובאותה המנגינה.

ולבקשות  למילים  בהסבר  השירה  את  ללוות  כדאי 

סיפורית  בצורה  יהיה  ההסבר  בפיוט,  המופיעות 

טיפין טיפין. בכל פעם נוסיף עוד גילוי.

נתנסה  המילים,  את  היטב  למדו  שהילדים  לאחר 

נציע לאחד  וקבוצתית.  איתם בחוויה קולית אישית 

ישיר  הילד  הסולן/ית.   / הפייטן/ית  להיות  הילדים 

אשאל א־לוהי
ר' יהוסף בן ישראל / ר' שלום שבזי

אשאל א־לוהי יגאלה שבויים

יאסף זרויים.

בזכות מכנה אב המון לגויים

יזכו לחיים.

עת יקראו בשמו יהו ענויים

כי הם רצויים.

בזכות אשר גלה לנהרים

הוליד נקיים.

ארבע דגלים,

הלכו גאולים

חנו באילים.

אל תמסרה ביד בזויים

יהיו קנויים.

אתה אשר תביט אלי עניים

שומר פתאים.

נעלה לארצנו בשיר ובזמרה

וברון והדרה.

“מסע לארץ ישראל״27
 הגאולה בשירת הדורות/רחל מלכא*

רחל מלכא, גננת גן נופר טל מנשה, מדריכה ומפתחת תכנית “הפיוט בגן הילדים״.  *
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שורה וקהל הילדים בגן יענה לו בשירה וכך הלאה. המושגים שירכשו הילדים באופן זה, 

הם: פייטן, סולן, קהל ומענה.

פירוש הפיוט
“אשאל א-לוהיי יגאלה שבויים״ - בקשה מה׳ שיגאל אותנו, שיציל אותנו מהארץ שבה 

איננו רוצים לחיות.

“יאסוף זרויים״ - בקשה מה׳ שיאסוף את כל עם ישראל “הזרויים״ ) מפוזרים( בכל ארצות 
העולם, וישיבם לארץ ישראל.

- מזכירים את הבטחת ה׳ לאברהם אבינו בעניין ארץ  “בזכות מכונה אב המון לגויים״ 
ישראל. אברהם הוא ה״מכונה״ בשם: “אב המון לגויים״, כמו שנאמר )בראשית יז, ה(: “...

וְהָיָה שִׁמְךָ אַבְרָהָם, כִּי אַב הֲמוֹן גּוֹיִם נְתַתִּיךָ״. כדאי בשלב זה לפתוח את חומש בראשית, 

ולהקריא מתוכו את ההבטחה )שם יב, ז(.

“יזכו לחיים״ - ואז, כשתתקיים ההבטחה, יזכה עם ישראל לחיים טובים בארץ ישראל.

“עת יקראו בשמו יהיו ענויים״ - הפייטן אומר לה׳ שהם ממש רוצים לעלות לארץ, ממש 
כמו שעניים מבקשים מאוד מאוד צדקה. אפשרות נוספת: כאשר ישראל יקראו לה׳, הוא 

יענה להם, וזהו: “ענויים״.

“כי הם רצויים״ - כי העניים רצויים לפני ה׳.

“נעלה לארצנו בשיר ובזמרה וברון והדרה״ - איזה יופי! הפייטן מבטיח לה׳, שבעזרת 
ה׳, כשישמעו תפילותינו, נעלה בשמחה, בשירה ובליווי זמרה, רון והדרה. ואכן, כשהעולים 

זוכים לעלות לארץ, הם עולים בשירה ובשמחה.

סיפורי תורה המוזכרים בפיוט
במהלך למידת הפיוט נתייחס לדברים אותם הפייטן מזכיר מתוך סיפורי התורה:

הבטחת הארץ לאברהם המוזכרת בפיוט במילים: “אב המון לגויים״.  ••

הליכת השבטים במדבר לכיוון ארץ ישראל, המוזכרת אף היא בפיוט, בבית    ••

השני: “ארבע דגלים )במדבר י(, הלכו גאולים, חנו באילים )שם לג, ט(״.  

תזמור
יש שני  נגן בתזמורת  לכל  כי  נדגיש בפניהם,  לנגן בתזמורת.  הילדים  להזמין את  אפשר 

תפקידים: הראשון - לנגן בזמן שלו, והשני - להפסיק לנגן, להקשיב לנגינת שאר הנגנים, 

ולהתכונן לנגן שוב כשמגיע תורו.

אפשר לחלק את ילדי הגן לשלוש קבוצות. כל קבוצה תקבל סוג אחר של כלים, למשל:

קבוצה א׳ - דרבוקות. מנגנים רק במשפט: “אשאל א־לוהיי...״.  •

קבוצה ב׳ - תיבות סיניות. קבוצה זו עונה בכלי הנגינה שלה במשפט המענה:   •
“אשאל א-לוהיי״.

קבוצה ג׳ - תופי מרים ו/או פעמוניות. מנגנת רק במנגינת המעבר.  •

פיוטים מבית סבא וסבתא
בהשראת מילות הפיוט “נעלה לארצנו בשיר ובזמרה״ נבקש מהורי ילדי הגן לספר באיזו 

שירה עלו אבותיהם ארצה. נגלה, כי מכל מקום בעולם הגיעו עם שירה אחרת, אותה הם 

שרו בגלות, ונשאו בליבם כל דרכם ארצה״. ניתן לחלק להורים דף מעוצב בו יכתבו את 

הדברים, כמו הריבוע המצורף כאן.

נעלה לארצנו בשיר ובזמרה
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רציונל 

פתיחה
הביטוי ״אשת חיל״ מביע התפעלות מאישה רבת פעלים. הרבנית ברכה קאפח הוכתרה 

בידי רבים כ״אשת חיל״ בזכות פועלה הרב. משך עשרות שנים, בהתמדה עיקשת, שזורה 

רקמת חייה של ברכה קאפח במעשי חסד ובפעולות סיעוד רבות ומגוונות.

כששומעים את צמד המילים ״אשת חיל״, מיד מתנגן על השפתיים המזמור הידוע, שמושר 

על ידי רוב קהילות ישראל בליל שבת. על כן בחרנו להעמיק ולחוות אותו בהקשר לרבנית 

קאפח.

מקור המנהג לשיר את ״אשת חיל״ לפני הקידוש בליל שבת, הוא מבית מדרשו של האר״י, 

שאשת החיל, אליה הוא התכוון, היא - השבת, השכינה וכנסת ישראל גם יחד. עם השנים, 

התקבל גם הטעם ששרים ״אשת חיל״ כאות הוקרה על עשייתה הברוכה של האישה. ישנן 

גם פרשנויות אחרות, המקשרות את ״אשת חיל״ לנשים מסויימות בתנ״ך, או אפילו לתורה 

עצמה.

״אשת חיל״ הוא בעצם הפרק האחרון של ספר משלי )פרק לא, החל מפסוק י( והוא כולל 

22 פסוקים, כמספר אותיות האלףבית העברי. לכל פסוק שני חלקים, כאשר החלק השני 

וְרָחֹק  יִמְצָא -  מִי  חַיִל  משלים את החלק הראשון או מקביל אליו בתוכנו )לדוגמה: ״אֵשֶׁת 

מִכְרָהּ״(, תופעה נפוצה במקרא, ובעיקר בספר משלי. הוא כתוב כאקרוסטיכון,  מִפְּנִינִים 

״אשת  שהוא קישוט ספרותי, בו האותיות הפותחות כל פסוק מסודרות לפי סדר הא״ב: 

חיל... בטח בה... גמלתו טוב...״ וכן הלאה.

בית הקומתיים של הרב והרבנית קאפח28
“אשת חיל מי ימצא” - הרבנית קאפח

הכרת המזמור באופן מוזיקלי ואורייני

הכנה
את המזמור כדאי לכתוב באופן גדול וברור )עדיף עם ניקוד(.

כדי  בולטת,  ובצורה  את אותיות הא״ב המתחילות כל פסוק, כדאי לסמן בצבעים שונים 

שהאקרוסטיכון יבלוט.

אפשר  להלן,  שיוצעו  האיורים  את  צמדן.  מודבק  שעליו  רווח  להשאיר  כדאי  המילים  בין 

להצמיד לצמדן כפעילות במליאה, בעבודה בקבוצה או באופן פרטני.

הכרת המזמור באופן מוזיקלי ואורייני
אפשר  השנה  במשך  חיל״.  ״אשת  למזמור  רבים  לחנים  מובאים  לפיוט״  ״הזמנה  באתר 

להשמיע מספר לחנים של המזמור ב״קבלת שבת״ בגן. ניתן גם לבקש ממשפחות הילדים 

ששרים את הפיוט הזה, להקליט את עצמם, לשלוח לגננת ולהשמיע בגן. אפשרות חביבה 

אחרת היא, לבקש מאחד מבני המשפחה של הילדים לבוא לגן בקבלת שבת ולשיר את 

הפיוט כפי שנהוג אצלם.

כדי שהילדים יבינו את משמעות האקרוסטיכון שנמצאת בפיוט אפשר לעשות את הפעילות 

הבאה: לתת לכל ילד כרטיס גדול )חצי מA4( שעליו כתובה אות מאותיות הא״ב. תוך כדי 

השמעת השיר הגננת עוברת בין הילדים שיושבים במעגל. כל ילד שהיא משתהה לצדו, מרים 

את הכרטיס שעליו כתובה האות שבה מתחילה השורה. אם עושים את הפעילות הזו מספר 

פעמים, הילדים מתחילים להבין את משמעות העניין.

המזמור ארוך, ומילותיו לא כל כך מובנות. הרעיונות הבאים יעזרו לילדים להבין חלק ממילות 

המזמור ואת משמעותו. כדאי לבחור בלחן שבו הזמר שר לאט וברור את מילות השיר.
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אם אשת החיל שבמזמור מזכירה לאחד הילדים את אמו, סבתו או אשה אחרת, אפשר 

לשאול במה הן דומות. ניתן גם לסכם את השיחה בהצעה לעטר לאמא את הפיוט ולהגיש 

לה כמתנה.

לאחר שהילדים יבינו את המזמור, ולאחר שיכירו את דמותה של הרבנית קאפח, אפשר 

לעמוד על הקשר בין הרבנית למזמור. אפשר לספר לילדים שהרבה אנשים קראו לרבנית: 

״אשת חיל״. אפשר גם לספר סיפורים קצרים על הרבנית, ולשאול אילו מילים שכתובות 

במזמור מזכירות להם את הסיפור. ראו בכרטיסיות הסיפור.

חסד בגיל הרך
האם ניתן לחנך לחסד בגיל צעיר?

הרבנית קאפח טבעה בהליכותיה את האמרה: ״חפש את המצוה״. היא לא ציפתה שיפנו 

אליה בבקשה לעזרה, אלא יזמה אותה מתוך אכפתיות ורגישות לסביבתה. לדוגמה: באחד 

הימים היא ראתה ילד בוכה. מיד שאלה אותו לפשר בכיו, והוא סיפר לה שכל החברים 

שלו הלכו לקייטנה, ורק הוא נשאר בבית כי להוריו לא היתה אפשרות כספית לשלם עבור 

קייטנה. הרבנית הבטיחה לו שבשנים הבאות הוא יוכל לצאת לקייטנה ואכן עשתה זאת. 

ישנם עוד מעשי חסד רבים שעשתה הרבנית, שמהן אפשר ללמוד, שאת החסד לא צריך 

לחפש במקומות רחוקים, עלינו רק לפתוח את לבנו לסביבתינו.

מהו חסד? חסד הוא הטבה כלפי מי שאין כל חובה להיטיב עמו, והטבה זאת היא מבלי 

לקוות לשכר.

בסיסי  ולמוטיב  להרגל  תהפך  שהיא  כך  החסד,  תכונת  את  הגן  לילדי  להנחיל  נוכל  איך 

הזולת  למען  בנתינה  היחיד  את  המחייבת  התורה,  בדרך  אותם  ולחנך  בהליכותיהם, 

ערכים  להפנים  האגוצנטרי,  בשלב  הנמצא  ילד,  לחנך  ניתן  האם  והקהילה? 

סוציאליים?

מאמר  את  מצטט  הברית״  לוחות  ״שני  בספרו  הורוויץ,  ישעיהו  רבי 

הם  הינקות  ימי   - דוורדא״  כלילא  ״ינקותא  א(:  קנב,  )שבת  חז״ל 

נזר ורדים, ומפרש, ש״כל מה שקונה בנפשו בילדותו - נשאר כן 

בטבע קיים כל ימיו״.

בדברי חז״ל יש התייחסות גם לזמן החינוך למצוות. למשל: ״קטן 

ניתן לחלק לכל ילד כרטיס ובו ציור של אחד מאיברי גוף הנזכרים בפיוט )יד, פה,   •

לשון, כפות ידיים, מותניים, זרועות, לב(. הילדים צריכים להאזין היטב לפיוט. 

כשהם שומעים שם של איבר גוף, הם מרימים את הכרטיס. בתום השמעת השיר, 

הם צריכים להצמיד אותו ליד המילה המתאימה בעזרת הגננת. כשהיו שואלים את 

הרבנית ברכה מי העוזרים שלה בכל פעילויות החסד שהיא עושה, היא היתה עונה: 

״העוזרים שלי הם הפה שלי, העיניים שלי, הידיים שלי״. כדאי לספר זאת לילדים.

את אותו רעיון אפשר לעשות בהקשרים שונים, כמו: בני משפחה המוזכרים   •

בפיוט ומילים שקשורות לטבע.

אפשר להביא סלסלה עם אביזרים שונים ולשאול את הילדים מתי מוזכרים האביזרים   •

הללו בפיוט. הילדים יוכלו לצייר את האביזרים הללו ולהצמיד גם אותם לפיוט.

אפשר לסמן בצבע שונה את אותיות הא׳ב׳ הנמצאות בתחילת כל שורה במזמור. בכל   •

פעם ילד אחר יכול להצביע על האות הפותחת של השורה תוך כדי השמעת המזמור.

אפשר לנצל את ההזדמנות לדבר עם הילדים על מלאכות עתיקות ולא מוכרות,   •

כמו כישור ופלך, ועל הצבעים שני, ארגמן ושש המוזכרים בפיוט. אמנם אלו 

שמות של צבעים לא ידועים, אך מאחר והם מוזכרים במקרא בהקשרים שונים 

וגם במגילת אסתר, כדאי שהילדים יכירו אותם. השָׁנִי הוא גוון של אדום, המופק 

מביצי כנימת מגן, עֲפָצִים שעל עצי אלון. הארגמן הוא צבע בגוון סגולאדום 

שהכינו מחלזונות מסוג ארגמונים ושש הוא צבע של פשתן לבן.

את כל הרעיונות הנ״ל אפשר לעשות גם באופן יחידני. אפשר לתת לילדים דף   •

שעליו כתוב הפיוט ולבקש מהם לסמן את אותיות הא׳ב׳ הפותחות כל שורה 

בפיוט, ולצייר ציורים מתאימים ליד מילים שהוא מכיר.

שיחות בעקבות המזמור
פָּרְשָׂה  ״כַּפָּהּ  רצוי להרחיב בנושא הצדקה מתוך הנתינה של אשת החיל לעני ולאביון - 

יָדֶיהָ שִׁלְּחָה לָאֶבְיוֹן״. אפשר לראות הרחבה בעניין, בפרק העוסק במעלות הצדקה  לֶעָנִי, וְ

על פי הרמב״ם )פרק אחרון בהלכות מתנות עניים, בספר זרעים ב״משנה תורה״ לרמב״ם(.

לאחר שהילדים מכירים את המזמור היטב, אפשר לשאול על מי, לדעתם, נכתב הפיוט. 

לילדים יהיו תשובות מפתיעות ביותר.
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שאינו צריך לאמו, מדרבנן הוא דמיחייב״ )סוכה ב, ב(, ורש״י מסביר שם, ״שהזקיקו להרגיל 

את הקטן למצוה שהוא ראוי לה, כדי שיהא מחונך ורגיל למצוות״.

בכלל:  ילדים  בחינוך  המוקדם  הצורך  על  במפורש  כותב  החינוך״(  )״יסודות  הירש  הרש״ר 

״לפי דעתי, הגיל המכריע בחינוך... הוא גיל הינקות - שנות החיים הראשונות״. במקום אחר 

הוא מתייחס ספציפית לחינוך למוסריות, ואומר ש״כדי להכשיר אדם שיוכל להגיע לשלמות 

מוסרית, מן ההכרח להקדים ולפתח את התכונות המוסריות שבו מהגיל הרך ביותר...״.

השל״ה )שער האותיות ד, כג( כותב, ש״צריך להרגילו ולחנכו במידות טובות וישרות מעת 

שיוכל לדבר... ויתחיל בו מבן שנתיים או שלוש שנים להדריכו בכל״.

אף הראי״ה קוק אומר, ש״החינוך הפשוט, מתחיל משבא הילד לכלל איזו הכרה״.

הפסיכולוגיות,  הגישות  את  בדבריו  משלב  החינוך״(  ״אמונת  )מתוך:  אבינר  אלישע  הרב 

ואומר  הצעיר,  בגיל  חינוכיות  נורמות  והפנמת  מסרים  העברת  חשיבות  על  שמצביעות 

ש״את העשייה החינוכית אנו מתחילים מהרגע שהילד הוא בר הבנה, ולפעמים גם לפני 

בל  רושם  מטביעות  והילדות  הינקות  ששנות  אחדים,  פסיכולוגים  של  דעתם  ידועה  כן. 

יימחק על הילד, ונקבעים אז קווי האופי שלו. לכן אין לזלזל בחינוך של הגיל הרך, ואף ראוי 

להשתדל לפתוח בעבודה חינוכית כמה שיותר מוקדם״.

אכן, פסיכולוגים שונים, כמו בנדורה וקליין, הדגישו, שהגיל הרך הוא קרקע נוחה לקליטת 

להניב  עשויה  הצעיר,  בגיל  מוסרי  בחינוך  ושההתמקדות  בעתיד,  ולהשרשתם  זרעים 

תוצאות חיוביות. הם סברו שבגיל הרך חשוב מאוד לחנך לערכים, למרות שהם נמצאים 

בשלב האגוצנטרי.

איך מחנכים לחסד בגיל הרך?

דוגמה אישית 
הכרחית  היא  וילדים,  גננת  בין  הדדיים  והערכה  כבוד  יש  שבהם  יחסים,  מערכות  יצירת 

להצלחת העברת מסרים לדור הצעיר. הרב שלמה אבינר אומר שעצם האישיות של גננת 

בעלת מידות, היא עיקר החינוך למידות טובות. הוא מציע גם להפגיש את הילדים עם אנשי 

חסד, או לספר סיפורים על דמויות כאלה )״תורת אמך - פרקי חינוך״, עמ׳ 15(.

פעילות חוויתית
שחסד  מכיוון  חווייתית.  התנסות  באמצעות  היא  למידה  להפנמת  שהדרך  סבר,  פיאז׳ה 

הוא דבר מופשט בשביל הילדים, לא מספיק להבהיר אינטלקטואלית את חשיבות העזרה 

ודרכו  הרגש,  חיי  על  חזק  רושם  שיטביעו  מעשיות,  סיטואציות  ליצור  צריך  אלא  לזולת, 

- ״אחרי  על הכרתו והשקפת עולמו של האדם. קביעתו הידועה של בעל ״ספר החינוך״ 

הפעולות נמשכים הלבבות״ - מתאימה מאוד לעניין זה.

הרגל והתמדה
חוויה חדפעמית אין בה די כדי לחנך ילדים. יש צורך בהרגל והתמדה. הרגל נקנה על ידי 

הישנות רבה של תהליך מסוים, עד שהוא הופך לטבע שני. אם נעשה את פעולות החסד 

יום שישי ניתן לאפות חלות בגן  בזמנים קבועים נוכל ליצור הרגל והתמדה. למשל: בכל 

ולחלקן למשפחות לפי הצורך )לכבוד לידה או בגלל מחלה(, הליכה לבית אבות בראשי 

חודשים, ונתינה אחרת לקראת החגים. השימוש בטכניקת ההרגל, המבוסס על ״המוכּר 

והידוע״, מקנה ביטחון ויציבות בעולמו של הילד.

סיפורים
הרב שלמה אבינר עומד על כך )״תורת אמך - פרקי חינוך״(, שהספרות היא מכשיר חינוכי, 

שיכול להוציא מן הכוח אל הפועל רגשות עדינים הגנוזים בנפשו של האדם. על כן כדאי 

על  החסד,  איש  אבינו  אברהם  על  לספר  אפשר  שכאלו.  רגשות  המעורר  סיפור  לחפש 

חכמים המוזכרים באגדות חז״ל, ועל דמויות מופת מגדולי ישראל שנתייחדו במעשי חסד. 

והרצון לחקות את מעשיהם ישרישו בילד הרך את הכמיהה  גדולי ישראל  ההזדהות עם 

לעשיית הטוב, בבחינת: ״מעשה אבות סימן לבנים״.

עיבוד חווית ההתנדבות
לאחר כל עשייה, כדאי לשחזר יחד עם הילדים את החוויה אשר הם עברו. אמנם הילדים 

צעירים, ולא כל כך מבינים את החשיבות של העשייה שלהם, אך ניצני הסברים יכולים להינתן 

כבר בגיל הגן. גם השיתוף בחוויה האישית חשוב - הן לילד המספר והן לילדים המקשיבים.



201 | הרב והרבנית קאפח   

הצעות למעשי חסד בגן הילדים

פתיחה
לפני שחושבים על פעולות חסד, הדורשות התארגנות מיוחדת, צריך לזכור שישנם חסדים 

שלום  להקדים   - למשל  לילדים.  אותם  להנחיל  וקל  מיוחד,  מאמץ  דורשים  שלא  קטנים 

לאנשים. גם חיוך מאיר פנים יכול לגרום שמחה גדולה מאוד לאנשים, כמו שאמר ר׳ יוחנן: 

״טוב המלבין שיניים לחבירו, יותר ממשקהו חלב״ )כתובות קיא, ב(.

בתוך כותלי הגן
אפשר לפתח בגן שיחה שמטרתה לפקוח את עיני הילדים, ולפתוח את לבם   •

לזולת. אפשר לשאול אותם כיצד ילדים בגן יכולים לעזור זה לזה. למשל, לשאול 

האם יש ילד שחושב שהוא יכול לעזור לאחר )כמו, לדוגמה - עזרה בסגירת 

רוכסן(, או לשאול האם יש ילד שנתקל בקושי בגן, והיה רוצה שמישהו יעזור לו. 

ביקור חולים   •

עם הפנים לקהילה
במקביל לעשייה התוך גנית, אפשר לשוחח עם הילדים על חסד בקהילה. להסביר להם 

דוגמאות  או  ברכה,  הרבנית  עשתה  שאותו  מהחסד  דוגמאות  להביא  אפשר  חסד.  מהו 

אחרות הקרובות לעולמו של הילד.

רעיונות אפשריים לחסד, הם: אימוץ זקנים ערירים, הבאת חלות או תשורה לאם יולדת, 

עזרה בקילוף ירקות בבית תמחוי סמוך לגן, שימוש בכספי קופת הצדקה לגבאי בית כנסת 

סמוך לגן או למטרה אחרת, איסוף פסולת בגן שעשועים סמוך, אימוץ עולים חדשים, ביקור 

בבית אבות או במרכז לנכים, ביקור במרכז קליטה, אימוץ חיילים, אימוץ דמות מוכרת כמו 

השומר שבשער, יצירת קשר עם קשישים במועדון יום ועריכת פעילויות משותפות, כגון: 

תפילה, הוצאת ספר תורה, ריקוד או סיפור מומחז.

הרחבת מעגל השותפים
משפחת  תאמץ  ותיקה  משפחה  למשל,  משותפות.  לפעולות  ההורים  את  לסחוף  כדאי 

עולים, בגן שיש בו עולים.

אות הצטיינות חסד בחמ"ד
על  החמ״ד  בהנהלת  הוחלט  עליון,  חינוכי  כערך  החסד  מידת  את  ולהעצים  לטפח  כדי 

הענקת אות הצטיינות חסד בחמ״ד, לגני ילדים ובתי חינוך יסודיים ועליסודיים, המרבים 

לעסוק בחסד, ורואים ברכה בעמלם. מטרתו של תהליך זה הוא להרחיב את מעגלי החסד 

במוסדות החמ״ד, ולאפשר לתלמידים רבים לחוות את רגש הנתינה. 



202

בֵּית הַקּוֹמָתַיִם
ית קַאפַּח נִ בָּ רַ הָ וְ הָרַב  שֶׁל 

מדינת ישראל׳ר
משרד החינוך

מינהל החינוך הדתי

איירה: יולן מצגר כתבו: רחל סלייטר ותמר זקס 

"לאורם נלך"

תשע"גתשע"ב

מדינת ישראל
משרד החינוך

מנהל החינוך הדתי

הַשֻּׁלְחָן הֶעָרוּךְ שֶׁל הָרַב חַיִּים דָּוִד הַלֵּוִי

אייר: אבי כץכתבה: רחל סלייטר

תשע"ד

מדינת ישראל
משרד החינוך

מינהל החינוך הדתי

הָרַב יִשְׂרְאֵלִי בְּאֶרֶץ חֶמְדָּההָרַב יִשְׂרְאֵלִי בְּאֶרֶץ חֶמְדָּה
אייר: מנחם הלברשטטאייר: מנחם הלברשטטכתבו: רחל סלייטר ותמר זקסכתבו: רחל סלייטר ותמר זקס

תשע"ה
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תָּהֵל וְנֹעַם צָעֲדוּ עַל שְׂפַת הַמִּדְרָכָה בִּשְׁכוּנַת נַחְלָאוֹת שֶׁבָּעִיר יְרוּשָׁלַיִם.

 "אַתָּה רוֹאֶה אֶת הַבַּיִת הַזֶּה?" 
 אָמְרָה תָּהֵל לְנֹעַם וְהִצְבִּיעָה עַל בֵּית אֶבֶן פָּשׁוּט שֶׁעָמַד בִּקְצֵה הָרְחוֹב, 

"זֶה בֵּית פְּלָאוֹת!"

 "בֵּית פְּלָאוֹת?!" 
 חָזַר אַחֲרֶיהָ נֹעַם, "רַק בְּאַגָּדוֹת יֵשׁ בֵּית פְּלָאוֹת! 

 אַתְּ תָּמִיד מַמְצִיאָה סִפּוּרִים... 
אֲנִי לֹא רוֹאֶה שׁוּם דָּבָר מְיֻחָד בַּבַּיִת הַזֶּה - אֵין בּוֹ פְּלָאִים וְאֵין בּוֹ פְּלָאוֹת!"

הֵם נֶעֶמְדוּ מוּל הַבַּיִת.

 חֲצַר הַבַּיִת הָיְתָה מְעֻטֶּרֶת בְּעֵץ תָּמָר גָּבוֹהַּ, הֲדַסִּים יְרֻקִּים וְשִׂיחֵי וְרָדִים פּוֹרְחִים. 
 שַׁעַר בַּרְזֶל קִבֵּל אֶת פְּנֵי הַבָּאִים. 

נִיָה. עַר וְעָלוּ בְּמַדְרֵגוֹת אֶל הַקּוֹמָה הַשְּׁ אֲנָשִׁים רַבִּים פָּתְחוּ אֶת הַשַּׁ

 "תִּרְאִי כַּמָּה אֲנָשִׁים נִכְנָסִים לַבַּיִת הַזֶּה!" הִתְפַּלֵּא נֹעַם, 
"מָה הֵם עוֹשִׂים שָׁם?"
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ה זְקֵנָה עָלְתָה לְאִטָּהּ בַּמַּדְרֵגוֹת וּמַקֵּל הֲלִיכָה בְּיָדָהּ.   אִשָּׁ

 אֲנָשִׁים עָמְדוּ לְמַרְגְּלוֹת הַמַּדְרֵגוֹת 

עַר וְנִכְנַס פְּנִימָה. וְזוּג צָעִיר פָּתַח אֶת הַשַּׁ

"גַּם אוֹתִי מְעַנְיֵן מַה קּוֹרֶה שָׁם בִּפְנִים," אָמְרָה תָּהֵל, 

"כְּשֶׁמְּשַׁעְמֵם לִי, אֲנִי יוֹשֶׁבֶת כָּאן עַל הַמִּדְרָכָה וּמִסְתַּכֶּלֶת 

עַל הָאֲנָשִׁים שֶׁנִּכְנָסִים... הֲכִי כֵּיף זֶה לִרְאוֹת אוֹתָם 

יוֹצְאִים מֵהַבַּיִת. חַכֵּה וְתִרְאֶה בְּעַצְמְךָ!"

"בַּיִת אֶחָד יֶשְׁנוֹ בִּירוּשָׁלַיִם,
קוֹמָה וְעוֹד קוֹמָה - בְּיַחַד קוֹמָתַיִם.

קוֹל צְעָדִים - דִּים - דִּים - דִּים...
בַּמַּדְרֵגוֹת עוֹלִים וְיוֹרְדִים."

יר וְרָקְעָה בְּרַגְלֶיהָ עַל הַמִּדְרָכָה. תָּהֵל שָׁרָה אֶת הַשִּׁ

 "אָמַרְתִּי לָךְ שֶׁאַתְּ מַמְצִיאָה סִפּוּרִים - 

 עַכְשָׁו אֲנִי רוֹאֶה שֶׁאַתְּ מַמְצִיאָה גַּם שִׁירִים..." 

ירָה. צָחַק נֹעַם וְהִצְטָרֵף אֵלֶיהָ לַשִּׁ

"...קוֹל צְעָדִים דִּים - דִּים...

בַּמַּדְרֵגוֹת עוֹלִים וְיוֹרְדִים."
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קוֹל צְעָדִים יוֹרְדִים נִשְׁמַע בַּמַּדְרֵגוֹת.

 "הִנֵּה הֵם יוֹצְאִים!" קָרָא נֹעַם, 
הוּ בַּיָּד,   "תִּרְאִי! כָּל אֶחָד מֵהֶם מַחֲזִיק מַשֶּׁ

מָה הֵם קִבְּלוּ שָׁם?"

ה הַזְּקֵנָה יָרְדָה בַּמַּדְרֵגוֹת וְנֶאֶנְחָה. הָאִשָּׁ

 "אוֹי," אָמְרָה הַזְּקֵנָה, 
 "הָרַגְלַיִם שֶׁלִּי כָּל־כָּךְ כּוֹאֲבוֹת... 

נַּיִם שֶׁלִּי חַלָּשׁוֹת...   הַשִּׁ
 טוֹב שֶׁבַּבַּיִת הַמְבֹרָךְ הַזֶּה 

אֲנִי מְקַבֶּלֶת אֹכֶל רַךְ וְטָעִים."

 "וַאֲנִי מָצָאתִי כָּאן שִׂמְלַת כַּלָּה לַחֲתֻנָּה שֶׁלָּנוּ," 
 אָמְרָה הַבַּחוּרָה הַצְּעִירָה 

 שֶׁעָזְרָה לָהּ לָרֶדֶת בַּמַּדְרֵגוֹת. 
קִּית שִׂמְלָה לְבָנָה יְפֵיפִיָּה   הִיא הוֹצִיאָה מִן הַשַּׂ

וְהֶרְאֲתָה אוֹתָהּ לַזְּקֵנָה.

 "מַזָּל טוֹב לַזּוּג הַצָּעִיר!" 
חִיְּכָה הַזְּקֵנָה, וְחִיְּכוּ גַּם קְמָטֶיהָ.

 אֲנָשִׁים אֵלּוּ יָצְאוּ, 
עַר   וַאֲנָשִׁים נוֹסָפִים נִכְנְסוּ מִבַּעַד לַשַּׁ

וְעָלוּ בַּמַּדְרֵגוֹת.

 "אָמַרְתִּי לְךָ שֶׁזֶּה בֵּית פְּלָאוֹת!" 
צָהֲלָה תָּהֵל, "בַּיִת מָלֵא מַתָּנוֹת!"
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אִית גְּדוֹלָה עָצְרָה לְיָדָם.   "פִּיפְּ, פִּיפְּ!" נִשְׁמַע קוֹל צוֹפָר. מַשָּׂ
אִית אַרְגָּזִים מְלֵאִים בְּמָזוֹן.   הַנֶּהָג פָּרַק מֵהַמַּשָּׂ

ה נְמוּכָה וּמְחַיֶּכֶת יָצְאָה מִפֶּתַח הַבַּיִת וּפָסְעָה לְעֵבֶר הַנֶּהָג. אִשָּׁ

 "אָה! אֲנִי מַכִּירָה אוֹתָהּ!" אָמְרָה תָּהֵל, 
 "זֹאת הָרַבָּנִית בְּרָכָה! 

 שָׁמַעְתִּי שֶׁאִמָּא מְבַקֶּשֶׁת מֵאַבָּא לְהַעֲבִיר לָהּ מִטַּת תִּינוֹק. 
לָמָּה הִיא צְרִיכָה מִטָּה לְתִינוֹקוֹת? הִיא כְּבָר סַבְתָּא!"

אִית,   "הָרַבָּנִית," פָּנָה אֵלֶיהָ בְּכָבוֹד נַהַג הַמַּשָּׂ
נָתֵךְ." "הִגַּעְתִּי הַבֹּקֶר מֻקְדָּם. אֲנִי מְקַוֶּה שֶׁלֹּא הֵעַרְתִּי אוֹתָךְ מִשְּׁ

מֶשׁ כְּדֵי לְקַבֵּל אֶת פָּנֶיהָ בִּבְרָכָה..."   "אֲנִי קָמָה לִפְנֵי הַשֶּׁ
 צָחֲקָה הָרַבָּנִית בִּצְחוֹק מִתְגַּלְגֵּל, 

 "אַתָּה יוֹדֵעַ מָה הִסְפַּקְתִּי לַעֲשׂוֹת עַד עַכְשָׁו? 
לְתִּי אֲרוּחַת צָהֳרַיִם וְהֵכַנְתִּי בְּעֶרֶךְ מֵאָה פִּתּוֹת!" בִּשַּׁ

לוֹם הַמִּשְׁפָּחָה שֶׁלְּךָ?" הִיא הִתְעַנְיְנָה. "מַה שְּׁ

 "אֶצְלֵנוּ, בָּרוּךְ ה', הַכֹּל בְּסֵדֶר," עָנָה הַנֶּהָג, 
 "לְשָׁכֵן שֶׁלִּי נוֹלַד תִּינוֹק, וְאֵין לָהֶם מִטַּת תִּינוֹק. 

אַתְּ יְכוֹלָה לַעֲזֹר לוֹ?" שָׁאַל הַנֶּהָג.

 "יַד ה' מְלֵאָה! אַל תִּדְאַג, ה' שׁוֹלֵחַ. 
 אֲנִי כָּל יוֹם אוֹמֶרֶת לוֹ: 

 רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם, אֲנִי עוֹזֶרֶת לַיְלָדִים שֶׁלְּךָ - תַּעֲזרֹ לִי. 
 וְהוּא עוֹזֵר לִי!"

 אָמְרָה לוֹ הָרַבָּנִית בְּקוֹל בּוֹטֵחַ וּבְחִיּוּךְ גָּדוֹל, 
 "קַח לַדֶּרֶךְ כַּמָּה פִּתּוֹת שֶׁהֵכַנְתִּי הַבֹּקֶר. 

אֲנִי מְאַחֶלֶת לְךָ בְּרִיאוּת וְלֵב שָׂמֵחַ!"



207 | הרב והרבנית קאפח   

13 12

 "רוֹצִים לִזְכּוֹת בְּמִצְוָה?" 

פָּנְתָה הָרַבָּנִית אֶל נֹעַם וְתָהֵל.

 "מַה זֶּה 'לִזְכּוֹת בְּמִצְוָה'? 

אֶצְלֵנוּ בַּגַּן לוֹמְדִים לְקַיֵּם מִצְווֹת..." אָמְרָה לָהּ תָּהֵל.

"אֶת הַמִּצְוָה הַזֹּאת לֹא רַק תִּלְמְדִי, יָא בִּינְתִּי, אֶלָּא תַּעֲשִׂי 

מַמָּשׁ!" אָמְרָה הָרַבָּנִית, "אַתֶּם יְכוֹלִים לַעֲזֹר לִי לְהַכְנִיס אֶת 

הַקֻּפְסָאוֹת הַקְּטַנּוֹת הַבַּיְתָה? בַּדֶּרֶךְ שֶׁלָּכֶם תִּזְכּוּ בְּמִצְוָה."

 "אֲנִי כְּבָר גָּדוֹל!" אָמַר נֹעַם וְהִזְדַּקֵּף, 

"אֲנִי יָכוֹל לְהָרִים גַּם קֻפְסָה כְּבֵדָה!"

"בּוֹאוּ נִזְדָּרֵז!" אָמְרָה הָרַבָּנִית, "כָּל דַּקָּה חֲשׁוּבָה!"

 הַיְלָדִים הָלְכוּ בְּעִקְּבוֹת הָרַבָּנִית אֶל הַבַּיִת, 

 כְּשֶׁהֵם נוֹשְׂאִים בִּידֵיהֶם אֶת הַקֻּפְסָאוֹת. 

 הֵם הִסְתַּכְּלוּ זֶה אֶל זֶה בְּהִתְרַגְּשׁוּת. 

הִנֵּה הֵם נִכְנָסִים לְבֵית הַפְּלָאוֹת, מַה יִּרְאוּ שָׁם?
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 רֵיחַ טוֹב קִדֵּם אֶת פְּנֵי הַיְלָדִים בַּכְּנִיסָה. רֵיחַ שֶׁל אֹכֶל טָעִים וּפִתּוֹת מַהְבִּילוֹת. 

מוּ אוֹתוֹ.  טוּ אֶת הַבַּיִת וּבִשְּׂ  זֵרֵי פְּרָחִים צִבְעוֹנִיִּים קִשְּׁ

 הֵם נִכְנְסוּ פְּנִימָה בְּבַיְשָׁנוּת. אֲנָשִׁים רַבִּים מִלְּאוּ אֶת הַבַּיִת. 

צִלְצוּל פַּעֲמוֹן הַדֶּלֶת וְצִלְצוּל הַטֶּלֶפוֹן, שֶׁנִּשְׁמְעוּ כָּל הַזְּמַן, הִתְנַגְּנוּ בָּרֶקַע.

"הַנִּיחוּ בְּבַקָּשָׁה אֶת הַקֻּפְסָאוֹת בַּחֶדֶר," אָמְרָה הָרַבָּנִית.

"לְאֵיזֶה חֶדֶר הִיא מִתְכַּוֶּנֶת?" תָּהָה נֹעַם.

 הֵם עָבְרוּ דֶּרֶךְ הַסָּלוֹן שֶׁנִּרְאָה כְּמוֹ חֲנוּת בְּגָדִים. 
 נָשִׁים אֲחָדוֹת עָמְדוּ וּבָחֲרוּ לָהֶן בְּגָדִים, סְדִינִים 

וַאֲפִלּוּ שִׂמְלוֹת כַּלָּה רְקוּמוֹת.

 הָרַבָּנִית פָּתְחָה אֶת הַדֶּלֶת לְחֶדֶר גָּדוֹל, מָלֵא בְּמִצְרְכֵי מָזוֹן. 
הַיְלָדִים הִנִּיחוּ אֶת הַקֻּפְסָאוֹת עַל הָרִצְפָּה וְהִסְתַּכְּלוּ סָבִיב בְּתַדְהֵמָה.

 "אֵיזוֹ עֲרֵמָה גְּדוֹלָה שֶׁל חַלּוֹת... מַמָּשׁ הַר!" הִתְפַּעֵל נֹעַם, 
"וְתִרְאִי אֵיזוֹ שׁוּרָה אֲ-רֻ-כָּ-ה שֶׁל בַּקְבּוּקֵי שֶׁמֶן!"

בְּתוֹךְ הַחֶדֶר עָמְדוּ יָלְדָה וְיֶלֶד וְאָרְזוּ אֹכֶל בְּשַׂקִּית... וּבְעוֹד שַׂקִּית... וּבְעוֹד הַרְבֵּה שַׂקִּיּוֹת.

קִּיּוֹת. אֲנַחְנוּ יוֹרְדִים לַסִּפְרִיָּה שֶׁל סַבָּא," אָמְרוּ הַיְלָדִים. "סַבְתָּא, מִלֵּאנוּ אֶת כָּל הַשַּׂ

הָרַבָּנִית פָּנְתָה לְתָהֵל וּלְנֹעַם.

 "אַתֶּם יְכוֹלִים לָרֶדֶת עִם הַנְּכָדִים שֶׁלִּי לַקּוֹמָה הַתַּחְתּוֹנָה. 
כָּתוּב בָּהּ - בְּמַעֲשִׂים,"   הָרַב עוֹסֵק שָׁם בַּתּוֹרָה וַאֲנִי עוֹסֶקֶת בְּמַה שֶּׁ

 הִיא צָחֲקָה וְכִבְּדָה אוֹתָם בְּסֻכָּרִיָּה. 
"אֲנִי אֶשְׁמֹר לָכֶם מִצְוָה לַפַּעַם הַבָּאָה שֶׁתָּבוֹאוּ. שֶׁיִּהְיֶה לָכֶם בְּרִיאוּת וְלֵב שָׂמֵחַ!"
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"בַּיִת אֶחָד יֶשְׁנוֹ בִּירוּשָׁלַיִם,
קוֹמָה וְעוֹד קוֹמָה - בְּיַחַד קוֹמָתַיִם.

קוֹל צְעָדִים - דִּים - דִּים - דִּים...
בַּמַּדְרֵגוֹת עוֹלִים וְיוֹרְדִים.

בְּקוֹמָה שְׁנִיָּה - הֲמֻלָּה וְגַם שִׂמְחָה,
הָרַבָּנִית מְקַבֶּלֶת אֶת כֻּלָּם בִּבְרָכָה."

שָׁרָה לָהּ תָּהֵל וְיָרְדָה בַּמַּדְרֵגוֹת.

"סַבְתָּא בִּקְּשָׁה שֶׁתַּעַזְרוּ לָהּ?" שָׁאַל הַנֶּכֶד יְחִיאֵל.

"כֵּן. אֵיךְ אַתָּה יוֹדֵעַ?"

"הִיא תָּמִיד שׁוֹמֶרֶת לְכָל אֶחָד אֶת הַמִּצְוָה שֶׁלּוֹ..." צָחֲקָה חַגִּית.

כְּשֶׁהִגִּיעוּ לַקּוֹמָה הַתַּחְתּוֹנָה, פָּתְחָה חַגִּית אֶת הַדֶּלֶת.

"אֵיזֶה רֵיחַ מְיֻחָד!" אָמְרָה תָּהֵל, "מַה זֶּה? מֵעוֹלָם לֹא הֵרַחְתִּי רֵיחַ שֶׁכָּזֶה!"

 "זֶה הָרֵיחַ שֶׁל סִפְרֵי הַקֹּדֶשׁ הָעַתִּיקִים שֶׁסַּבָּא שֶׁלָּנוּ הֵבִיא מִתֵּימָן," הִסְבִּיר יְחִיאֵל, 
"הוּא לוֹמֵד בָּהֶם כָּל הַזְּמַן."

מַדָּפִים עֲמוּסֵי סְפָרִים כִּסּוּ אֶת קִירוֹת הַחֶדֶר. לְיַד הַחַלּוֹן יָשַׁב הָרַב בְּרַגְלַיִם מְשֻׂכָּלוֹת עַל הַסַּפָּה, 
לְחָן. וְשׂוֹחַח עִם אוֹרֵחַ שֶׁיָּשַׁב עַל הַכִּסֵּא מוּלוֹ. סִפְרֵי קֹדֶשׁ פְּתוּחִים הָיוּ מֻנָּחִים עַל הַשֻּׁ
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 "זֶה סַבָּא שֶׁלָּנוּ, הָרַב יוֹסֵף קַאפַּח," 
לָחֲשָׁה חַגִּית בְּאַהֲבָה וּבְיִרְאַת כָּבוֹד.

 הָרַב קַאפַּח הֵרִים אֶת ראֹשׁוֹ וְהִבִּיט בָּהֶם מִבַּעַד לְמִשְׁקָפָיו, 
כְּשֶׁעֵינָיו בּוֹרְקוֹת.

 "הָרַב קַאפַּח," אָמַר הָאוֹרֵחַ הֲדוּר הַפָּנִים, 
 "אָנוּ פּוֹנִים אֵלֶיךָ שׁוּב בְּבַקָּשָׁה 

 שֶׁתַּסְכִּים לִהְיוֹת הָרַב הָרָאשִׁי לִמְדִינַת יִשְׂרָאֵל. 
 אַתָּה הָאִישׁ הֲכִי מַתְאִים לְכָךְ. 

אַתָּה תַּלְמִיד־חָכָם גָּדוֹל, צַדִּיק וּמַנְהִיג."

 "אֵינֶנִּי יָכוֹל לְקַבֵּל אֶת הַהַצָּעָה שֶׁלָּכֶם," הֵשִׁיב הָרַב בַּעֲנָוָה, 
"אֵינִי יָכוֹל לַעֲזֹב אֶת הַחֶדֶר הַזֶּה, מְחַכִּים לִי פֹּה."

"מִי מְחַכֶּה לְךָ?" הִסְתַּכֵּל הָאוֹרֵחַ מִסָּבִיב.

 "הָרַמְבָּ"ם מְחַכֶּה לִי..." עָנָה לוֹ הָרַב בְּחִיּוּךְ רַךְ וְנָעִים, "בַּיּוֹם וּבַלַּיְלָה אֲנִי לוֹמֵד אֶת תּוֹרַת הָרַמְבָּ"ם. 
אֲנִי רוֹצֶה לְהַסְפִּיק לִכְתֹּב עוֹד וְעוֹד סְפָרִים שֶׁמֵּהֶם יִלְמְדוּ יְהוּדִים לָדַעַת אֶת ה' וּלְקַיֵּם אֶת מִצְווֹתָיו."

הָרַב הִזְמִין אֶת הַיְלָדִים לְהִתְקָרֵב.

הוּ מְאֹד חָשׁוּב, וַאֲנִי מִשְׁתַּדֵּל לְקַיֵּם אוֹתוֹ מֵאָז שֶׁהָיִיתִי יֶלֶד קָטָן  "סַבָּא שֶׁלִּי, מוֹרִי יִחְיָא, לִמֵּד אוֹתִי מַשֶּׁ
בְּגִילְכֶם," אָמַר לָהֶם הָרַב, "הוּא תָּמִיד הָיָה אוֹמֵר: לְמַד הֵיטֵב, חֲקֹר - וְהִשְׂכַּלְתָּ!"
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 "כָּל כָּךְ הַרְבֵּה דְּבָרִים לָמַדְנוּ כָּאן הַיּוֹם!" אָמַר נֹעַם כְּשֶׁהֵם יָצְאוּ מֵהַחֶדֶר, 
"הַבַּיִת שֶׁל הָרַב וְהָרַבָּנִית קַאפַּח הוּא בֶּאֱמֶת בֵּית פְּלָאוֹת!"

בַּיִת אֶחָד יֶשְׁנוֹ בִּירוּשָׁלַיִם,
קוֹמָה וְעוֹד קוֹמָה - בְּיַחַד קוֹמָתַיִם.

קוֹל צְעָדִים... דִּים... דִּים... דִּים...
בַּמַּדְרֵגוֹת עוֹלִים וְיוֹרְדִים.

בְּקוֹמָה אַחַת - שֶׁקֶט, דְּמָמָה,
הָרַב כּוֹתֵב כִּמְעַט כָּל הַיְמָמָה.

בְּקוֹמָה שְׁנִיָּה - הֲמֻלָּה וְגַם שִׂמְחָה,
הָרַבָּנִית מְקַבֶּלֶת אֶת כֻּלָּם בִּבְרָכָה.

בַּיִת אֶחָד יֶשְׁנוֹ בִּירוּשָׁלַיִם,
קוֹמָה וְעוֹד קוֹמָה - בְּיַחַד קוֹמָתַיִם.
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פתיחה

כשהיה הרב קאפח ילד, ספרים מודפסים לא היו נפוצים כל כך, ורובם היו כתובים בכתב 

גם  רווחים:  זכו בשני  כך  וספרי הקודש שלהם.  גם הילדים כתבו בעצמם את הסידור  יד. 

התנסו במלאכת הכתיבה וגם רכשו להם ספר. הרב קאפח למשל, כתב לעצמו הגדה של 

פסח בגיל אחת עשרה!

דוד קאפח, בנו של הרב, מספר שב״חדר״ )כיתה, בית ספר( בו הוא למד כילד קטן בתימן, 

ישב כל אחד על המחצלת שלו, כשמולו ניצב שרפרף או אבן, עליו היה מניח את הספר 

שכתב לעצמו ולמד ממנו.

הרב קאפח כותב בזיכרונותיו על העתקת הספרים בבית ספר שאותו ניהל סבו, הרב יחיא 

)מתוך הספר: ״הולך תמים״(:

סבי היה סבור, כי כדי ללמוד אומנות הכתיבה, כדאי לתת לילד להעתיק 
צורת  למידת  היא  שהמטרה  למרות  מחשבה.  וספרי  פרשנות  ספרי 
האותיות או חיבורן ובאימון היד, הרי לא ייתכן שלא יחדרו הדברים ללב 
הנער ולתודעתו, וישוגרו על פיו שלא במתכוון, וישפיעו בדרך עקיפין על 

יושר חשיבתו.

מאחר  אך  וגדלים,  צבעים  במגוון  מודפסים  בספרים  הילדים  גני  משופעים  בימינו  אמנם 

ועיקר הלמידה בגיל הגן מתרחשת במהלך התנסות, כדאי להניב עם הילדים ניצני כתיבה 

ראשוניים.

בעיצוב  גם  ביטוי  לידי  הגננת, שבאה  הינו מעורבות  זאת  ביותר להתפתחות  גורם חשוב 

שלה.  והדרכה  מעורבות  בעידוד,  בתיווך,  וגם  כתיבה,  המעודדת  אוריינית,  סביבה 

״התייחסות חיובית זו מדרבנת ומעודדת את הילדים להוסיף ולכתוב״ )״התערבות המחנך 

בכתיבה חופשית אצל ילדי גן״. ח׳ צימרמן(.

הצעות לפעילות

לשם הפקת ״הספר שלי״, כדאי לפתח שיחה עם הילדים, העוסקת בכתיבת ספר אישי. 

בתחילת השיחה אפשר להראות לילדים מגוון רב של ספרים, להשוות בין הכריכות, כמות, 

גודל וצבעוניות האיורים ועוד.

לאחר ההשוואה, ניתן להעלות מספר שאלות, כגון:

האם ילדים יכולים לכתוב ספרים?  •

על מה אפשר לכתוב בספר?  •

איך אפשר לכתוב ספר שיהיה מעניין?  •

מה צריך להיות כתוב על הכריכה?  •

איך מתחילים סיפור ואיך מסיימים אותו?  •

הספר האישי, שיכול להיות כתוב, מועתק, מצוייר, מצולם וכן הלאה, יכול לעסוק   •

בתחומים הבאים:

בחירה אישית של הילד. ילד שרגיל להקשיב לסיפורים, יוכל לספר סיפור   •

בעקבות סיפור ששמע, ואף לחבר סיפור אישי אותו חווה או המציא.

נושאים הנלמדים בגן במהלך השנה.  •

נושאים הקשורים לדמותם של הרב והרבנית קאפח, כגון:  •

״ראו מה ברא הקב״ה בעולמו!״ - מתוך הסיפור: ״הַמַּסָּע לְאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל״, המצורף.  	

להדביק  יכול  ילד  למשל:  קאפח,  הרבנית  כמו  התפעלות,  של  בהיבט  אפשר 

תמונות מטיול מעניין שערך עם משפחתו בתוספת כיתוב קצר המסביר את תוכן 

התמונות. אפשר גם בהיבט של חקר, בעקבות הרב קאפח, לדוגמה: ילד שרוצה 

ולהכין ספר עם התמונות  יכול לצלם אותה  לחקור את אורח חייה של הנמלה, 

“יוסף הקטן מוצא אוצר גדול״ | “שיר השירים״29
“הספר שלי - כתבתי אותו בעצמי!״ - ילדים יוצרים ספר אישי
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זמן,  לאורך  הנבטה  כמו  ניסוי,  בציור  לתעד  גם  אפשר  קצרים.  הסברים  בליווי 

ולהכין מציורים אלו ספר.

הילד מתאר חסד שהוא, משפחתו, או חבריו עשו.  

כתיבת ברכה לאם, בעקבות לימוד המזמור ״אשת חיל״.  

הכנת סידור אישי לחופשות.  

הכנת סימניה שעליה יכול הילד לכתוב פסוקים מהתורה ולעטר.  

כתיבת ״הספר שלי״ צריך להיות מלווה בתיווך, עידוד ועזרה של הגננת לאורך כל התהליך. 

כדי שהשפה הכתובה תירכש באופן טבעי, כדאי לתת לילד ״ללכת״ בעקבות נטיית לבו, כך 

שיגש להכנת הספר מתוך שמחה ומוטיבציה פנימית.

אפשרות נוספת היא לכתוב את ״הספר שלי״ במהלך סדנת הורים ילדים. לשם כך יש לתכנן 

ירצה לכתוב, ולבקש מההורה להביא פריטים שישובצו  מלכתחילה עם הילד איזה ספר 

בספר, כמו תמונות, למשל. במסגרת הסדנה, ההורים יעזרו לילדיהם לכתוב את הספר.

כסיכום הפעילות, אפשר לערוך תערוכה בה יוצגו ספרי הילדים. הילדים יוזמנו לקרוא 
בספרי חבריהם. אפשר גם לתת מידי יום ״במה״ לכל ילד שירצה להקריא את סיפורו בפני 

חבריו.
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יוֹסֵף הַקָּטָן 
מוֹצֵא 

אוֹצָר גָּדוֹל

רָה: יוֹלֶן מֶצְגֶר מָר זַקְס | אִיְּ כָּתְבָה: תָּ
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גְּשָׁמִים עַזִּים יָרְדוּ עַל הָעִיר צַנְעָא שֶׁבְּתֵימָן הָרְחוֹקָה. טִפּוֹת גֶּשֶׁם גְּדוֹלוֹת 
שָׁטְפוּ אֶת הָרְחוֹבוֹת.

 יוֹסֵף יָשַׁב עַל הַמַּחְצֶלֶת בְּרַגְלַיִם מְשֻׂכָּלוֹת מוּל סַבָּא יִחְיָא, 
וְלָמַד אִתּוֹ מִתּוֹךְ הַחֻמָּשׁ.

 הָיְתָה זוֹ שְׁעַת עֶרֶב מְאֻחֶרֶת וְיוֹסֵף הִקְשִׁיב לְסַבָּא יִחְיָא בְּרֹב קֶשֶׁב. 
לְפֶתַע נִשְׁמְעוּ דְּפִיקוֹת חֲזָקוֹת עַל הַדֶּלֶת.

 "מִי בָּא לְבַקֵּר אוֹתָנוּ בְּשָׁעָה כֹּה מְאֻחֶרֶת?" 
הִתְפַּלֵּא סַבָּא יִחְיָא וְנִגַּשׁ לִפְתֹּחַ אֶת הַדֶּלֶת.

"בֶּאֱמֶת מְעַנְיֵן..." חָשַׁב יוֹסֵף.

 כְּשֶׁפָּתַח סַבָּא אֶת הַדֶּלֶת, זִהָה יוֹסֵף אֶת הָאוֹרֵחַ, הָיָה זֶה זְכַרְיָה, 
שֶׁעָמַד בַּפֶּתַח רָטֹב כֻּלּוֹ וּפֵאוֹתָיו נוֹטְפוֹת מַיִם.

"בּוֹא, בּוֹא, הִכָּנֵס, שֵׁב אִתָּנוּ." הִזְמִין סַבָּא אֶת זְכַרְיָה.

"תּוֹדָה מוֹרִי יִחְיָא, אַךְ אֲנִי מְמַהֵר מְאֹד וְאֵינִי יָכוֹל לְהִתְעַכֵּב. יוֹם חֲמִישִׁי הַיּוֹם, 
וְהַהֲכָנוֹת לְשַׁבָּת מְרֻבּוֹת. עָבַרְתִּי דַּרְכְּךָ כְּדֵי לְסַפֵּר שֶׁמָּצָאתִי כַּד נוֹסָף."

 "מָצָאתָ כַּד נוֹסָף?" הִתְרַגֵּשׁ סַבָּא, 
"הֲרֵי זוֹ בְּשׂוֹרָה מְשַׂמַּחַת! אֵיפֹה גִּלִּיתָ אוֹתוֹ?"

"הַכַּד נִמְצָא קָרוֹב לִקְצֵה הָעִיר, לְיַד אֶבֶן גְּדוֹלָה וּשְׁטוּחָה, כְּשֶׁתַּגִּיעַ לְשָׁם 
 תִּרְאֶה אוֹתוֹ מִיָּד. הַגְּשָׁמִים הָרַבִּים שָׁטְפוּ מֵעָלָיו אֶת הֶעָפָר שֶׁכִּסָּה אוֹתוֹ. 

אֲנִי מְקַוֶּה שֶׁתִּמְצָא גַּם בַּכַּד הַזֶּה אוֹצָרוֹת יְקָרִים..."
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"תּוֹדָה לְךָ! תּוֹדָה רַבָּה!" אָמַר סַבָּא בְּקוֹל רוֹעֵד מֵהִתְרַגְּשׁוּת.

יוֹסֵף הִתְבּוֹנֵן בְּסַבָּא יִחְיָא בִּפְלִיאָה, זְמַן רַב לֹא רָאָה אוֹתוֹ נִרְגָּשׁ כָּל כָּךְ.

"כַּד גָּדוֹל? אוֹצָר יָקָר?! בַּמֶּה מְדֻבָּר?" הִסְתַּקְרֵן יוֹסֵף, אַךְ לֹא הֵעֵז 
נַיִם. יחָה בֵּין הַשְּׁ לְהַפְרִיעַ לַשִּׂ

בַּלַּיְלָה הִתְהַפֵּךְ יוֹסֵף בְּמִטָּתוֹ וְלֹא הִפְסִיק לַחְשֹׁב עַל הַכַּד וְעַל הָאוֹצָר 
שֶׁמִּסְתַּתֵּר בְּתוֹכוֹ.

"אוּלַי..." חָשַׁב יוֹסֵף, "אוּלַי יֵשׁ בַּכַּד מַטְבְּעוֹת שֶׁל זָהָב... אֲבָנִים יְקָרוֹת... 
תַּכְשִׁיטִים..."

מִיכָה. אַחַר חָזַר וְהִתְכַּסָּה בָּהּ. בְּדִמְיוֹנוֹ רָאָה  יוֹסֵף הֵסִיר מֵעָלָיו אֶת הַשְּׂ
ט מָלֵא בְּמַטְבְּעוֹת זָהָב וַאֲבָנִים נוֹצְצוֹת... הוּא לֹא הִצְלִיחַ  כַּד יָפֶה וּמְקֻשָּׁ

לְהֵרָדֵם, הִתְהַפֵּךְ בַּמִּטָּה שׁוּב וָשׁוּב, עַד שֶׁלְּבַסּוֹף נֶעֶצְמוּ עֵינָיו וְהוּא שָׁקַע 
בְּשֵׁנָה עֲמֻקָּה.
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לְמָחֳרָת, הַשְׁכֵּם בַּבֹּקֶר, נִגַּשׁ סַבָּא יִחְיָא אֶל יוֹסֵף וְלִטֵּף אֶת רֹאשׁוֹ.

"לְאַחַר שֶׁנְּסַיֵּם אֶת תְּפִלַּת שַׁחֲרִית," הוּא אָמַר, "נֵצֵא לְחַפֵּשׂ יַחַד אֶת הַכַּד!"

 קַר הָיָה בַּחוּץ, קַר מְאֹד. סַבָּא יִחְיָא וְיוֹסֵף הִתְקַדְּמוּ בִּצְעָדִים מְהִירִים. 
שׁוּלֵי מְעִילֵיהֶם הָאֲרֻכִּים נִרְטְבוּ וְנַעֲלֵיהֶם הִתְכַּסּוּ בְּבֹץ. הֵם יָצְאוּ מֵהָעִיר 

 וְהִמְשִׁיכוּ לִצְעֹד, 
עַד אֲשֶׁר רָאוּ אֶבֶן שְׁטוּחָה גְּדוֹלָה, וּלְיָדָהּ קְצֵה כַּד הַמְבַצְבֵּץ מִתּוֹךְ הָאֲדָמָה.

סַבָּא הֵרִים בִּזְהִירוּת אֶת מִכְסֵה הַכַּד. יוֹסֵף הֵצִיץ בְּסַקְרָנוּת פְּנִימָה.

 "זֶהוּ כַּד חֶרֶס פָּשׁוּט מָלֵא בְּדַפִּים יְשָׁנִים..." אָמַר יוֹסֵף בְּאַכְזָבָה, 
"אֵיזֶה אוֹצָר יָכוֹל לְהִסְתַּתֵּר בְּתוֹכוֹ?"

ב עַל הָאֶבֶן שֶׁלְּצַד הַכַּד. סַבָּא יִחְיָא חִיֵּךְ וְהִתְיַשֵּׁ

 "הַדַּפִּים הָאֵלּוּ הֵם אוֹצָר בָּלוּם," פָּתַח סַבָּא וְאָמַר, 
 "כַּאֲשֶׁר סֵפֶר תּוֹרָה, סִדּוּר אוֹ חֵפֶץ קֹדֶשׁ אַחֵר מִתְבַּלֶּה, 

ה.   אֵינֶנּוּ מַשְׁלִיכִים אוֹתוֹ לְפַח הָאַשְׁפָּה. אָנוּ נוֹהֲגִים בּוֹ כָּבוֹד כִּי יֵשׁ בּוֹ קְדֻשָּׁ
הוּא יָקָר לָנוּ מְאֹד."

"אָז מָה עוֹשִׂים אִתָּם?" הִתְעַנְיֵן יוֹסֵף.

"אֲנַחְנוּ שׁוֹמְרִים אוֹתָם בְּכַד גָּדוֹל בְּבֵית הַכְּנֶסֶת, כְּשֶׁהַכַּד מִתְמַלֵּא גּוֹנְזִים 
וּמַטְמִינִים אוֹתוֹ בָּאֲדָמָה. לִפְעָמִים, בְּלִי מֵשִׂים, אֲנָשִׁים מַטְמִינִים בְּכַד 

הַגְּנִיזָה סֵפֶר מְיֻחָד וְחָשׁוּב - אוֹצָר שֶׁל מַמָּשׁ!"

 "סַבָּא!" אָמַר יוֹסֵף בְּשִׂמְחָה, "אֲנִי אֶעֱזֹר לְךָ לִמְצֹא אֶת הָאוֹצָר! 
אוּלַי נִמְצָא כָּאן סֵפֶר מְיֻחָד שֶׁאֵין כְּמוֹתוֹ בְּכָל הָעוֹלָם!"
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 יוֹסֵף הִתְכּוֹפֵף עַל בִּרְכָּיו, נִקָּה אֶת הַבֹּץ שֶׁכִּסָּה אֶת פֶּתַח הַכַּד, 
 הוֹצִיא מִתּוֹכוֹ סֵפֶר מִתְפּוֹרֵר וְנָתַן אוֹתוֹ בִּזְהִירוּת לְסַבָּא יִחְיָא. 

 סַבָּא דִּפְדֵּף בַּסֵּפֶר בַּעֲדִינוּת וְהֵנִיעַ רֹאשׁוֹ מִצַּד לְצַד. 
 "זֶהוּ חֻמָּשׁ בְּרֵאשִׁית יָשָׁן..." הוּא אָמַר, 

"הָאוֹתִיּוֹת בּוֹ נִמְחֲקוּ כְּבָר מִזְּמַן. הִנֵּה, נַסֵּה לִקְרֹא בּוֹ."

ב לְצַד סַבָּא, וְהֵחֵל לִקְרֹא. יוֹסֵף הִתְיַשֵּׁ

... וְאֵת הָאָ..."   "בְּרֵאשִׁית בָּרָא... אֵת הַשָּׁ
סַבָּא צָדַק, קָשֶׁה הָיָה לִקְרֹא בַּחֻמָּשׁ הַקָּטָן. דַּפִּים רַבִּים 

נִקְרְעוּ וְחָסְרוּ, אוֹתִיּוֹת נִמְחֲקוּ וְהִטַּשְׁטְשׁוּ.

 "הַמְשֵׁךְ לְחַפֵּשׂ!" עוֹדֵד אוֹתוֹ סַבָּא, 
"אוּלַי תִּמְצָא בַּכַּד סֵפֶר נָדִיר!"

 "הַלְוַאי..." חָשַׁב יוֹסֵף, 
"הַלְוַאי שֶׁאֶמְצָא סֵפֶר מְיֻחָד! סֵפֶר פֵּרוּשִׁים 

 שֶׁאֵין כְּמוֹתוֹ בְּכָל הָעוֹלָם!" 
הוּא חָזַר וְהִתְכּוֹפֵף עַל בִּרְכָּיו וְהִכְנִיס אֶת 

רֹאשׁוֹ לְתוֹךְ הַכַּד. הוּא הוֹצִיא מִתּוֹכוֹ 
עוֹד וְעוֹד דַּפִּים רְטֻבִּים וּסְפָרִים 

 שֶׁקְּצוֹתֵיהֶם מִתְפּוֹרְרִים. 
אֶת כֻּלָּם נָתַן לְסַבָּא.
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סַבָּא יִחְיָא בָּדַק אֶת הַדַּפִּים וְהַסְּפָרִים שֶׁהוֹצִיא יוֹסֵף מִכַּד הַגְּנִיזָה וּמִיֵּן 
אוֹתָם אֶחָד אֶחָד בְּמֶשֶׁךְ זְמַן רַב. חֵלֶק מֵהַדַּפִּים וְהַסְּפָרִים שָׁמַר לְצִדּוֹ, 

אָר הֶחֱזִיר לְיוֹסֵף, שֶׁיַּטְמִין אוֹתָם בַּחֲזָרָה בְּתוֹךְ כַּד הַגְּנִיזָה.  וְאֶת הַשְּׁ
כְּשֶׁסִּיְּמוּ, כִּסּוּ אֶת הַכַּד וְהִטְמִינוּ אוֹתוֹ שׁוּב בָּאֲדָמָה.

"בּוֹא יוֹסֵף," אָמַר סַבָּא, "נַחְזֹר הַבַּיְתָה וְנִתְכּוֹנֵן לְשַׁבָּת."

לְאַחַר מִסְפַּר יָמִים, כְּשֶׁיָּבְשׁוּ הַסְּפָרִים וְהַדַּפִּים שֶׁהוֹצִיא יוֹסֵף מִכַּד 
הַגְּנִיזָה, קָרָא לוֹ סַבָּא יִחְיָא: "בּוֹא יוֹסֵף, בּוֹא וְתִרְאֶה אֶת הָאוֹצָר 

שֶׁהִצַּלְנוּ מִכַּד הַגְּנִיזָה. זֶהוּ סֵפֶר עַתִּיק מְאֹד. סֵפֶר שֶׁנִּכְתַּב לִפְנֵי אֶלֶף 
שָׁנִים עַל יְדֵי רַבִּי נָתָן. יֵשׁ בּוֹ הֶסְבֵּרִים וּפֵרוּשִׁים לַמִּשְׁנָה. זֶהוּ סֵפֶר 
יְחִידִי. אֵין עוֹד כְּמוֹתוֹ בְּכָל הָעוֹלָם! בּוֹא יוֹסֵף, הַעְתֵּק בְּבַקָּשָׁה אֶת 

הַסֵּפֶר בִּכְתַב יָד בָּרוּר וּמְסֻדָּר, כְּדֵי שֶׁיִּהְיוּ מִמֶּנּוּ עֳתָקִים נוֹסָפִים, וְיוּכְלוּ 
לִלְמֹד מִמֶּנּוּ תַּלְמִידִים רַבִּים."

כְּשֶׁגָּדַל יוֹסֵף קַאפַּח וְהָיָה לְרַב, הוּא עָלָה עִם 
מִשְׁפַּחְתּוֹ לְאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל וְהֵבִיא אִתּוֹ סְפָרִים 

רַבִּים, בֵּינֵיהֶם גַּם אֶת הָעֹתֶק הָרִאשׁוֹן שֶׁהֶעְתִּיק 
עִם סַבָּא יִחְיָא בְּצַנְעָא הָרְחוֹקָה. עַל פִּי עֹתֶק זֶה 

הֻדְפְּסוּ הֶעְתֵּקִים וּסְפָרִים רַבִּים. הַיּוֹם כָּל מִי 
שֶׁלִּבּוֹ חָפֵץ יָכוֹל לִלְמֹד מֵהֶם בְּכָל עֵת.



220

פתיחה

ביהדות ניתן למצוא כמה גישות לנושא ההתבוננות בטבע. הרמב״ם מציין את חשיבותה 

ולימוד  חקר  ידי  על  ה׳.  אהבת  של  המצוה  לקיום  וכאמצעי  כדרך  בטבע  ההתבוננות  של 

המדעים, יוכשר האדם ויובל לידיעת ה׳, כפי שכתב הרמב״ם בספרו ״משנה תורה״ )ספר 

המדע, הלכות יסודי התורה ב, ב(:

 והיאך היא הדרך לאהבתו ויראתו?
 בשעה שיתבונן האדם במעשיו וברואיו הנפלאים הגדולים,

 ויראה מהן חכמתו שאין לה ערך ולא קץ,
 מיד הוא אוהב ומשבח ומפאר,

 ומתאווה תאווה גדולה לידע השם הגדול...
שמתוך כך אתה מכיר את מי שאמר והיה העולם.

הרב קאפח, שהיה נאמן לתפיסתו של הרמב״ם בכל תחומי החיים, התייחס אף הוא לנושא 

)״הולך תמים״, עמ׳ 201(:

אותם לימודים הנקראים משום מה "לימודי חול" - לגמרי אינם חול... אם 
לומדים מדעים הללו לשם פרנסה, כדי להתפרנס בהוראתן או בשימושן - 

הרי הם מצוה. ואם... ללימודי ידיעת ה' - הרי הן קודש!

או  צורך  משום  לא   - אחת  בכפיפה  לדור  צריכים  ומדע  שתורה  סבר  קאפח  הרב 

סתגלנות - אלא מתוך שלמות וכאידיאל. לדעתו, מי שרוצה להכיר את הקב״ה, צריך 

להסתכל על השמים, להכיר את העולם ולחקור בעלי חיים. הוא שימר את הקשר בין 

החיים.  ובעלי  הצומח  עולם  הכרת  החיים,  תנאי  הכרת  ידי  על  היומיום  לחיי  התורה 

המסורות שהיו ליהודי תימן גם עזרו לו בכך.

יחסו של הרב למדע היה אמביוולנטי. הוא הכיר ואף הוקיר את תחומי המדע ותרומתם 

זאת,  עם  יחד  אמפירית.  בדרך  ונעשתה  מדעית  היתה  חקירתו  דרך  גם  ההלכה.  להבנת 

נהג  הוא  ההלכה.  לעקרונות  מוחלטת  מחוייבות  הראו  מסקנותיו,  הסקת  ודרך  גישתו 

להתייחס למובאות מדעיות בדברי חז״ל או ברמב״ם, ועם זאת לא נרתע, לעתים, מלומר 

שחז״ל התייחסו למציאות לפי הידע שהיה בידם, ללא מכשירי מדידה מדוייקים.

על  בעיקר  המבוסס  באופן  שונים,  מדע  בתחומי  ומגוון  רב  ידע  הרב  רכש  ילדותו  משחר 

התופעות  של  עצמית  ובחינה  מקרוב  בדיקה  ועל  בהשגתו,  שהיו  מספרים  עצמי  לימוד 

והידע המדעי. כשם שרבי יהודה הנשיא שהה שישה חודשים בחברת רועי בקר כדי ללמוד 

מהם על מומי הבהמות - כך גם הרב קאפח עסק שעות רבות בלימוד על בעלי חיים וצמחים 

בצורה מדוקדקת ויסודית. הוא לא סמך על ידיעות מכלי שני, אלא בדק כל דבר בעצמו, אף 

שלעתים היה צריך להקדיש לכך ימים רבים. השכלתו של הרב קאפח היתה רחבה והקיפה 

תחומי מדע רבים.

הרב היה מודע לתוקפם ההלכתי של זיהויים המוצעים לצמחים ולבעלי חיים, והיה אחד 

הבודדים, בין אנשי ההלכה בדורות האחרונים, שהעז להביא את הזיהוי באופן חד וברור, 

שמונת  זיהוי  ג׳ירפה,  שחיטת  והפסיון,  השליו  לאכילה(,  )המותר  הארבה  זיהוי  למשל: 

השרצים המטמאים ועוד. רובם המוחלט של הזיהויים שהוא הציע, עומדים במבחן הביקורת 

המדעית. היה לו קשר הדוק עם האקדמיה ותכתובת עם חוקרים בעולם שסמכו מאוד עליו 

ועל המומחיות שלו בנושא כשרות בעלי חיים. ד״ר זהר עמר כותב במאמרו: ״על עקרונות 

אחדים בשיטתו של הרב יוסף קאפח בזיהוי צמחים וענייני ריאליה״, שהרב היווה עבורו 

מקור מדעי בכל מחקריו בענייני הריאליה, כמו למשל, לעניין הפקת סבון מצמחים בתימן.

הנכד  תמה  במלאכתו.  מדייק  לא  הצייר  כי  וקבע  צבי  של  ציור  לנכדו  הרב  הראה  פעם 

כיצד הוא יודע זאת. הסביר לו הרב שאופן התקדמותן של החיות הטהורות שונה מזה של 

הטמאות, ובציור צויירה חיה טהורה שהליכתה כשל חיה טמאה.

הכרת סגולות כל שיח וכל עץ עזרה לרב יחיא, סבו של הרב קאפח, ברעב הגדול שהיה 

בתימן בשנת תרס״ה 1905. רוב חכמי העיר צנעה נספו ברעב, אך הרב יחיא, סבו של הרב 

קופסת החרקים30
התבוננות בטבע
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קאפח, ניזון מכל העשבים שהיה בקי בהם ובסגולותיהם הבריאות, וכך עלה בידו לשרוד. 

לאור,  להוציא  הספיק  לא  אך  שהשאיר  החיבורים  ואחד  בדרכו,  הלך  קאפח,  הרב  נכדו, 

הוא הצליח להעשיר  כמו סבו,  הנזכרים במשנה.  כל הצמחים  לזיהוי  הוא מדריך מפורט 

את תפריט המשפחה בימי הצנע. בנו אריה מספר, שהם היו נוהגים לצאת לשדות ולקטוף 

עשבי בר אכילים, כגון: רגלית הגינה, צנון הבר וחלמית. את העשבים הללו הם אכלו כסלט, 

כקציצות או כמאכל מבושל.

עשבי הבר כצמחי מאכל

הפעילות
בארץ,  אוכל  מספיק  היה  לא  ישראל,  מדינת  ראשית  שבתקופת  לילדים  לספר  אפשר 

עשבים  אילו  ידע  השדה,  צמחי  כל  את  שהכיר  קאפח,  הרב  רעבים.  מאוד  היו  והאנשים 

ניתן לשאול את הילדים איך  ולימד זאת לבנו.  מזינים מותר לאכול. הוא למד זאת מסבו 

נזהה את הצמחים האלה, ולאחר מכן להסתכל בספרים, באינטרנט וכמובן לצאת לסיור 

כדי לגלות את הצמחים בטבע. באתרי אינטרנט אפשר למצוא מתכונים מגוונים לעשבים 

אלה.

העבים,  מהגבעולים  העלים  את  להפריד  יש  הצמחים,  של  וודאי  זיהוי  לאחר  לב!  שימו 
על  מדוקדקת  והסתכלות  במים,  דקות  מספר  השרייתן  ידי  על  מחרקים,  היטב  לשטוף 

העלים. זאת גם ההזדמנות ללמד את הילדים על איסור אכילת חרקים.

להכנת הסלט, אפשר לערבב את העלים עם ירקות שונים, זיתים, גבינה מגוררת בלוויית 

יש  כך  או תבשיל. לשם  ירק, קציצות  גם להכין חביתת  ומלח. אפשר  לימון  רוטב משמן, 

תחילה לחלוט את העלים במים חמים ולאחר מכן לטגנם.
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קֻפְסַת 
הַחֲרָקִים

תָּמָר זקְַס

הַמִּדְרָשׁ,  מִבֵּית  וְעֶזְרִי  יוֹסֵף  כְּשֶׁחָזְרוּ  עֶרֶב,  לִפְנוֹת 
יוֹסֵף  דַּרְכָּם.  אֶת  וּשְׁחוֹרָה  קְטַנָּה  חִפּוּשִׁית  חָצְתָה 
עַל  בִּזְרִיזוּת  שֶׁרָצָה  הַחִפּוּשִׁית  אַחֲרֵי  עָקְבוּ  וְעֶזְרִי 

הַחוֹל הָרַךְ שֶׁבְּצַד הַדֶּרֶךְ.

יוֹסֵף הִתְכּוֹפֵף, הֵרִים אֶת הַחִפּוּשִׁית וְהִנִּיחַ אוֹתָהּ 
עַל גַּב יָדוֹ.

"מָה אַתָּה עוֹשֶׂה!" קָרָא עֶזְרִי וּפָסַע שְׁנֵי צְעָדִים לְאָחוֹר, "חֲרָקִים עֲלוּלִים 
לִהְיוֹת מְסֻכָּנִים!"

הֵחֵלָּה  כָּךְ  אַחַר  לְרֶגַע,  הִסְּסָה  יוֹסֵף,  שֶׁל  יָדוֹ  כַּף  עַל  עָמְדָה  הַחִפּוּשִׁית 
לִצְעֹד לְאֹרֶךְ זְרוֹעוֹ, וְאָז, לְלֹא כָּל אַזְהָרָה - הִתְעוֹפְפָה וְנֶעֶלְמָה.

מְאֹד  'וְנִשְׁמַרְתֶּם  הַפָּסוּק:  אֶת  אוֹתָנוּ  לִמֵּד  שֶׁהַמּוֹרִי  זוֹכֵר  לֹא  "אַתָּה 
לְנַפְשֹׁתֵיכֶם'? גַּם סַבָּא שֶׁלְּךָ מַזְהִיר אוֹתְךָ וְאוֹמֵר לְךָ כָּל הַזְּמַן: 'הִשָּׁ מֶר 

לְךָ  וּ שְׁמֹ ר נַ פְשְׁךָ  מְאֹ ד'!"

"אַל תִּפְחַד," הִרְגִּיעַ יוֹסֵף אֶת עֶזְרִי, "אֲנִי נִשְׁמָר וְיוֹדֵעַ לְהִזָּהֵר. אֲנִי מַכִּיר 
סוּגִים רַבִּים שֶׁל חֲרָקִים, חִפּוּשִׁית זוֹ אֵינָהּ מְסֻכֶּנֶת."

"אֵיךְ אַתָּה יוֹדֵעַ?" שָׁאַל עֶזְרִי.

"סַבָּא יִחְיָא מְלַמֵּד אוֹתִי. יֵשׁ סוּגִים רַבִּים שֶׁל חֲרָקִים."

"אַתָּה מַכִּיר אֶת כָּל הַסּוּגִים וְהַמִּינִים שֶׁל הַחֲרָקִים?" הִתְפַּלֵּא עֶזְרִי.

"לֹא! מַה פִּתְאֹם, יֵשׁ הֲמוֹן הֲמוֹן סוּגִים שֶׁל חֲרָקִים. רוֹצֶה שֶׁנִּתְפֹּס וְנֶאֱסֹף 
חֲרָקִים יַחַד?"

"מַה נַּעֲשֶׂה אִתָּם? לָמָּה שֶׁנֶּאֱסֹף אוֹתָם?" שָׁאַל עֶזְרִי.

אֲלַמֵּד  אֲנִי  עֲלֵיהֶם,  וְלִלְמֹד  בָּהֶם  לְהִתְבּוֹנֵן  "נוּכַל 
אוֹתְךָ כְּמוֹ שֶׁסַּבָּא יִחְיָא לִמֵּד אוֹתִי. כָּךְ תֵּדַע מֵאֵילוּ 

מִינִים שֶׁל חֲרָקִים צָרִיךְ לְהִזָּהֵר," הֵשִׁיב יוֹסֵף.

וְלִלְמֹד  חֲרָקִים  לֶאֱסֹף  הָרַעְיוֹן  אַךְ  חָשַׁשׁ,  עֶזְרִי 
עֲלֵיהֶם, מָצָא חֵן בְּעֵינָיו מְאֹד. הוּא הִכִּיר אֶת יוֹסֵף 
מֵר וּלְהִזָּהֵר. יַחַד חִפְּשׂוּ שְׁנֵיהֶם חֲרָקִים מִסּוּגִים  וְסָמַךְ עָלָיו שֶׁיֵּדַע לְהִשָּׁ
אַחֲרֵי  יוֹם,  בְּכָל  מְיֻחֶדֶת.  בְּקֻפְסָה  אוֹתָם  וְשָׁמְרוּ  אוֹתָם  לָכְדוּ  שׁוֹנִים, 
בָּדְקוּ מָה הֵם  בַּחֲרָקִים שֶׁאָסְפוּ,  הַמִּדְרָשׁ, הִתְבּוֹנְנוּ  מִבֵּית  יַחַד  שֶׁחָזְרוּ 
זֶה  דּוֹמִים  הֵם  בְּמָה  בַּחוֹל,  וּמִתְחַפְּרִים  מִתְקַדְּמִים  הֵם  כֵּיצַד  אוֹכְלִים, 

לָזֶה וּבְמָה הֵם שׁוֹנִים זֶה מִזֶּה.

"יוֹסֵף, תִּרְאֶה, לְחֵלֶק מֵהַחֲרָקִים שֶׁתָּפַסְנוּ יֵשׁ שְׁנֵי זוּגוֹת שֶׁל כְּנָפַיִם."

"אַהַה, לַמְרוֹת זֹאת, לֹא כָּל הַחֲרָקִים מְסֻגָּלִים לָעוּף."

"בֹּא נִסְפֹּר כַּמָּה רַגְלַיִם יֵשׁ לָהֶם!"

שֶׁל  זוּגוֹת  שְׁלֹשָׁה  יֵשׁ  שֶׁתָּפַסְנוּ  הַחֲרָקִים  לְכָל  מְעַנְיֵן,  רַגְלַיִם.  "שֵׁשׁ 
רַגְלַיִם!" אָמַר עֶזְרִי בִּפְלִיאָה.

סוּג  יֵשׁ  וְחָרָק  חָרָק  שֶׁלְּכָל  אוֹתִי  לִמֵּד  "סַבָּא  יוֹסֵף,  אָמַר  יוֹדֵעַ,"  "אַתָּה 
אֲחוֹרִיּוֹת  רַגְלַיִם  יֵשׁ  הַזֶּה  לֶחָגָב   - תִּסְתַּכֵּל  הִנֵּה,  רַגְלַיִם.  שֶׁל  שׁוֹנֶה 
שֶׁמֻּתְאָמוֹת לִקְפִיצָה, לְזֶה - רַגְלַיִם שֶׁמֻּתְאָמוֹת לַחֲפִירָה בְּחוֹל, וּלְזֶה - 

רַגְלַיִם שֶׁמֻּתְאָמוֹת לְרִיצָה."

עַד  שֶׁאָסְפוּ,  הַחֲרָקִים  עַל  חֲדָשִׁים  דְּבָרִים  וְעֶזְרִי  יוֹסֵף  גִּלּוּ  יוֹם  בְּכָל 
שֶׁבְּאַחַד הַיָּמִים הֶחְלִיטוּ שֶׁהִגִּיעַ הַזְּמַן לְשַׁחְרֵר אוֹתָם לַחָפְשִׁי.

"יֵשׁ לִי רַעְיוֹן," אָמַר יוֹסֵף וְלָחַשׁ דְּבַר מָה עַל אָזְנוֹ שֶׁל עֶזְרִי. עֶזְרִי הִקְשִׁיב 
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בְּרֹב קֶשֶׁב, צָחַק לְמִשְׁמַע הַדְּבָרִים, וְהִנְהֵן בְּרֹאשׁוֹ לְאוֹת שֶׁהוּא מַסְכִּים 
עִם הָרַעְיוֹן.

לְמָחֳרָת בַּבֹּקֶר הִגִּיעוּ שְׁנֵיהֶם עִם קֻפְסַת הַחֲרָקִים לְבֵית הַמִּדְרָשׁ.

כָּל  סְבִיבָם  הִצְטוֹפְפוּ  מִיָּד 
לִרְאוֹת  סַקְרָנִים  הַחֲבֵרִים, 

מָה הֵבִיאוּ אִתָּם בַּקֻּפְסָה.

"אֵיזוֹ קֻפְסָה גְּדוֹלָה!"

"מַה יֵּשׁ לָכֶם שָׁם?"

הַקֻּפְסָה!"  אֶת  "תִּפְתְּחוּ 
בִּקְּשׁוּ כֻּלָּם.

יוֹסֵף וְעֶזְרִי חִיְּכוּ זֶה לָזֶה, וְאָז, 
לוֹמַר  וּבְלִי  אַזְהָרָה  כָּל  לְלֹא 
מִלָּה, הִנִּיחַ יוֹסֵף אֶת הַקֻּפְסָה 
וּפָתַח  הַכְּנִיסָה  דֶּלֶת  לְיַד 
הַחֲרָקִים  לִרְוָחָה.  אוֹתָהּ 
הִסְּסוּ  לֹא  הַקֻּפְסָה  שֶׁבְּתוֹךְ 

לְרֶגַע וּמִהֲרוּ לִבְרֹחַ הַחוּצָה.

הַקֻּפְסָה,  מִן  יוֹצְאִים  הַחֲרָקִים  אֶת  וְעֶזְרִי  יוֹסֵף  שֶׁל  הַחֲבֵרִים  כְּשֶׁרָאוּ 
נִבְהֲלוּ וּמִהֲרוּ גַּם הֵם לִבְרֹחַ מֵהַכִּתָּה.

יוֹם עָבַר וְעוֹד יוֹם, הַקַּיִץ חָלַף, הַחֹרֶף נִגְמַר, וְהִנֵּה חָלְפָה לָהּ שָׁנָה מֵאָז 
שִׁחְרְרוּ יוֹסֵף וְעֶזְרִי אֶת הַחֲרָקִים בַּכִּתָּה.

רָאָה  בִּשְׁקִידָה,  וְלָמְדוּ  הַמִּדְרָשׁ  בְּבֵית  שְׁנֵיהֶם  כְּשֶׁיָּשְׁבוּ  הַיָּמִים,  בְּאַחַד 
עֶזְרִי עַל הַקִּיר מוּלוֹ עַכָּבִישָׁה גְּדוֹלָה טוֹוָה קוּרִים בְּפִנַּת הַחֶדֶר, קָרוֹב 

לַתִּקְרָה.

"יוֹסֵף, הַבֵּט לְשָׁם!" אָמַר עֶזְרִי וְהִצְבִּיעַ עַל הָעַכָּבִישָׁה.

"אֵיפֹה? לְאָן?" שָׁאַל יוֹסֵף.

נְגַדֵּל  אוּלַי  גְּדוֹלָה.  עַכָּבִישָׁה  יֶשְׁנָהּ  הַחַלּוֹן  מֵעַל  בַּפִּנָּה,  לְמַעְלָה,  "שָׁם 
אֶת  שֶׁגִּדַּלְנוּ  כְּמוֹ  אוֹתָהּ 
שֶׁעָבְרָה?"  נָה  בַּשָּׁ הַחֲרָקִים 

הִצִּיעַ עֶזְרִי.

זְמַן,"  לִי  שֶׁיִּהְיֶה  מְקַוֶּה  "אֲנִי 
אָמַר יוֹסֵף, "אֲנִי לוֹמֵד עַכְשָׁו 
עִם סַבָּא שֶׁלִּי דְּבָרִים רַבִּים."

מוֹרִי  עִם  לוֹמֵד  אַתָּה  "מָה 
יִחְיָא?" הִתְעַנְיֵן עֶזְרִי.

"סַבָּא מְלַמֵּד אוֹתִי לְהָכִין אֶת 
לִכְתִיבַת  הַדְּיוֹ  וְאֶת  הַקְּלָף 
בְּכָל  תוֹרָה.  וְסִפְרֵי  מְזוּזוֹת 
אִתּוֹ  לוֹמֵד  גַּם  אֲנִי  עֶרֶב 
סֵפֶר  מִתּוֹךְ  וְדִינִים  הֲלָכוֹת 
'מִשְׁנֵה תוֹרָה' שֶׁל הָרַמְבָּ"ם," 
אָמַר יוֹסֵף, "אֵצֶל הָרַב יְהוּדָה יְמִינִי הַצּוֹרֵף, אֲנִי לוֹמֵד לְהָכִין שַׁרְשְׁרָאוֹת, 
הוּא  הַנַּגָּר.  לְסַאלַּם  אֵלֵךְ  הַבָּא  בְּשָׁבוּעַ  וְזָהָב.  מִכֶּסֶף  וַעֲגִילִים  טַבָּעוֹת 
יְלַמֵּד אוֹתִי לְהָכִין מְגֵרוֹת, לְנַסֵּר וְלִתְקֹעַ מַסְמְרִים בְּלִי לִסְדֹּק אֶת הָעֵץ."

אִם  מְאֹד  אֶשְׂמַח  דְּבָרִים.  הֲמוֹן  לוֹמֵד  "אַתָּה  עֶזְרִי.  אָמַר  צוֹדֵק,"  "אַתָּה 
נוּכַל שׁוּב לֶאֱסֹף חֲרָקִים, אֶפְשָׁר לִלְמֹד מֵהֶם דְּבָרִים רַבִּים."

"גַּם אֲנִי מְקַוֶּה," אָמַר יוֹסֵף כְּשֶׁהִתְקָרְבוּ שְׁנֵיהֶם אֶל הָעַכָּבִישָׁה לְהִתְבּוֹנֵן 
בָּהּ מִקָּרוֹב.
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שישה סיפורים31

 סַלְסִלּוֹת בֵּיצִים,
תְּמָרִים וּשְׁקֵדִים

תָּמָר זקְַס

בְּרָכָה  שָׁמְעָה  בַּבֹּקֶר  הַשְׁכֵּם 
קוֹלוֹת וּרְעָשִׁים מִקּוֹמַת הַכְּנִיסָה. דֶּלֶת הַמַּחְסָן 
וּמִיָּד  עֵינֶיהָ  וְנִסְגְּרָה. הִיא פָּקְחָה אֶת  נִפְתְּחָה 
הַמָּזוֹן  חֲלֻקַּת  יוֹם  הַיּוֹם,  י  שִׁשִּׁ יוֹם  נִזְכְּרָה: 
יָדֶיהָ,  אֶת  נָטְלָה  לָקוּם,  בְּרָכָה  מִהֲרָה  לְשַׁבָּת! 
לְיַד  לְמַטָּה,  לֶחָצֵר.  וְיָרְדָה  פָּנֶיהָ,  אֶת  שָׁטְפָה 
כַּדִּים קְטַנִּים  הַמַּחְסָנִים, עָמְדָה אִמָּהּ וּמִלְּאָה 

בְּחֶמְאָה.

"אִמָּא, גַּם אֲנִי רוֹצָה לַעֲזֹר!" בִּקְּשָׁה בְּרָכָה.

אַתְּ  וּשְׁקֵדִים.  תְּמָרִים  עוֹד  צְרִיכָה  אֲנִי  "מְצֻיָּן, 
יְכוֹלָה לְהָבִיא גַּם אֶת הַבֵּיצִים?" שָׁאֲלָה אִמָּא.

אָסְפָה  בְּרָכָה,  אָמְרָה  מְבִיאָה!"  כְּבָר  "אֲנִי 
בְּסַלְסִלּוֹת,  הַטְּרִיּוֹת  הַבֵּיצִים  אֶת  בִּזְהִירוּת 
שְׁקֵדִים  מִתּוֹכוֹ  וְהוֹצִיאָה  הַמַּחְסָן  אֶל  מִהֲרָה 
וּתְמָרִים, שָׂמָה גַּם אוֹתָם בְּסַלְסִלּוֹת, וְהֵבִיאָה 

אוֹתָם הַיְשֵׁר לְאִמָּא.

בְרוּ?" "אִמָּא, אֵיפֹה לְהַנִּיחַ אֶת הַבֵּיצִים שֶׁלֹּא יִשָּׁ

עַר. "הִנֵּה שָׁם." הִצְבִּיעָה אִמָּא לְכִוּוּן הַשַּׁ

בְּתוֹךְ  הַחֶמְאָה  כַּדֵּי  אֶת  הִנִּיחָה  בְּרָכָה 
לִפְנֵי  לְכַסּוֹת אוֹתָן.  לְאִמָּא  וְסִיְּעָה  הַסַּלְסִלּוֹת, 
אִמָּא  הַסַּלְסִלּוֹת, הוֹסִיפָה  אֶת  וְקָשְׁרוּ  שֶׁסִּיְּמוּ 
אַחַר  כֶּסֶף.  שֶׁל  שְׁטָרוֹת  מִסְפַּר  סַלְסִלָּה  לְכָל 

עַר הַגָּדוֹל, וּשְׁתֵּיהֶן  כָּךְ פָּתְחָה אֶת הַשַּׁ
יָצְאוּ אֶל הָרְחוֹב. הָיְתָה זוֹ שְׁעַת בֹּקֶר 

הָאֲנָשִׁים  הָיוּ  מְעַטִּים  מֻקְדֶּמֶת. 
בַּסִּמְטָאוֹת  זוֹ  בְּשָׁעָה  שֶׁהָלְכוּ 
הַצָּרוֹת. שֶׁקֶט שָׂרַר מִסָּבִיב, רַק 

קוֹל פְּסִיעוֹתֵיהֶן שֶׁל אִמָּא וּבְרָכָה 
נִשְׁמַע עַל הַמִּדְרָכוֹת.

אַחַד  לְיַד  אִמָּא  נֶעֶצְרָה  פַּעַם  מִדֵּי 
וְנָקְשָׁה  מָזוֹן  סַלְסִלַּת  הִנִּיחָה  הַבָּתִּים, 

עַל הַדֶּלֶת.

אֶת  אִמָּא  זֵרְזָה  נַמְשִׁיךְ!"  "בּוֹאִי 
בְּרָכָה לִפְנֵי שֶׁנִּפְתְּחָה הַדֶּלֶת.

מְחַכִּים  וְלֹא  מְמַהֲרִים  אֲנַחְנוּ  לָמָה  "אִמָּא, 
שֶׁתִּפָּתַח הַדֶּלֶת?" הִתְפַּלְּאָה בְּרָכָה.

בַּסֵּתֶר,"  תִּהְיֶה  הַחֲבִילוֹת  שֶׁחֲלֻקַּת  "כְּדֵי 
הֵשִׁיבָה אִמָּא וְזֵרְזָה אֶת בְּרָכָה.

בִּזְרִיזוּת  וּבְרָכָה  אִמָּא  עָבְרוּ  כָּךְ 
לִרְחוֹב.  וּמֵרְחוֹב  לְסִמְטָה  מִסִּמְטָה 
אֶת  הִנִּיחוּ  נֶעֶצְרוּ,  לְפַעַם  מִפַּעַם 
לְבַיִת,  בִּכְנִיסָה  הַמָּזוֹן  חֲבִילַת 
בִּמְהִירוּת  וְעָזְבוּ  הַדֶּלֶת  עַל  נָקְשׁוּ 

אֶת הַמָּקוֹם.

הַחֲבִילָה  אֶת  לְהַנִּיחַ  כְּשֶׁסִּיְּמוּ 
הַבַּיְתָה  חֲזָרָה  מִהֲרוּ  הָאַחֲרוֹנָה, 

לְהִתְכּוֹנֵן לִקְרַאת שַׁבָּת.
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 פִּיהָ פָּתְחָה 
בְחָכְמָה

תָּמָר זקְַס

הַמַּדְרֵגוֹת  אֶת  בְּלִבָּהּ  בְּרָכָה  סָפְרָה  אַרְבַּע...  שָׁלֹשׁ...  שְׁתַּיִם...  אַחַת... 
וִיחִיאֵל  עַזְרִיאֵל  הַיּוֹרְדוֹת אֶל בֵּית הַמְּלָאכָה. אַחֶיהָ - שְׁלֹמֹה, אַבְרָהָם, 
עֲגִילִים  שַׁרְשְׁרָאוֹת,  וְזָהָב,  כֶּסֶף  תַּכְשִׁיטֵי  וְהֵכִינוּ  שָׁם  עָבְדוּ   - הַקָּטָן 
אַחְיוֹתֶיהָ,  כָּל  וַעֲבוּר  הַכַּלָּה,  רִבְקָה  הַתַּכְשִׁיטִים הוּכְנוּ עֲבוּר  וּצְמִידִים. 

לִכְבוֹד חֲתֻנָּתָהּ הַקְּרֵבָה.

וְהַזָּהָב  הַכֶּסֶף  לְהַתִּיךְ אֶת  לְהָכִין אִתָּם אֶת הַתַּכְשִׁיטִים,  בְּרָכָה אָהֲבָה 
וְנִהְיִים  לְאַט-לְאַט  מִתְרַכְּכִים  הֵם  אוֹתָם,  כְּשֶׁמְּחַמְּמִים  אֵיךְ,  וְלִרְאוֹת 

נוֹזְלִיִּים.

"שְׁלֹמֹה, אַבְרָהָם, סִיַּמְנוּ לְהַיּוֹם!" קָרָא אַבָּא בְּכָל עֶרֶב, "עַזְרִיאֵל וִיחִיאֵל, 
בּוֹאוּ גַּם אַתֶּם, הִגִּיעַ זְמַן לִלְמֹד פָּרָשַׁת שָׁבוּעַ!"

בְּעִקְּבוֹתֵיהֶם.  וְעָלְתָה  הַמְּלָאכָה,  בֵּית  אֶת  לִסְגֹּר  לְאַחֶיהָ  עָזְרָה  בְּרָכָה 
הַמַּבּוּל  עַל  לָהֶם  וְהִסְבִּיר  הַפְּסוּקִים,  אֶת  לָאַחִים  אַבָּא  הִקְרִיא  בְּחַדְרוֹ 
בָה בְּפֶתַח הַחֶדֶר  וְעַל הַתֵּבָה שֶׁבָּנָה נֹחַ, עַל אַבְרָהָם וְשָׂרָה. בְּרָכָה הִתְיַשְּׁ

וְהִקְשִׁיבָה.

בְּכָל יוֹם, בְּסִיּוּם הָעֲבוֹדָה, קָרָא אַבָּא לָאַחִים וְלִמֵּד אוֹתָם בְּחַדְרוֹ. בְּרָכָה 
בָה בְּפֶתַח הַחֶדֶר וְהִקְשִׁיבָה לִדְבָרָיו שֶׁל אַבָּא בְּרֹב קֶשֶׁב. הִתְיַשְּׁ

"מַדּוּעַ אַתְּ יוֹשֶׁבֶת בְּפֶתַח הַחֶדֶר?" שָׁאַל אַבָּא אֶת בְּרָכָה בְּכָל עֶרֶב.

וּמֹשֶׁה  בְּמִצְרַיִם  יִשְׂרָאֵל  בְּנֵי  עַל  וְאֶחָיו,  יוֹסֵף  עַל  לִלְמֹד  אֲנִי רוֹצָה  "גַּם 
בַּתֵּבָה!" עָנְתָה בְּרָכָה.

רָאָה אַבָּא שֶׁבְּרָכָה מַגִּיעָה בְּכָל יוֹם, יוֹשֶׁבֶת בַּפֶּתַח, מַקְשִׁיבָה וְלוֹמֶדֶת.

"בּוֹאִי בְּרָכָה, בּוֹאִי הִכָּנְסִי," הִזְמִין אוֹתָהּ אַבָּא, "הִצְטָרְפִי אֵלֵינוּ וְתִלְמְדִי 
אִתָּנוּ תּוֹרָה." מֵאָז אוֹתוֹ הַיּוֹם הִצְטָרְפָה בְּרָכָה אֶל אַחֶיהָ וְלָמְדָה אִתָּם 

לִּמֵּד אַבָּא. כָּל מַה שֶּׁ

אָה לָרַב יוֹסֵף קַאפַּח  שָׁנָה עָבְרָה, עוֹד שָׁנָה וְעוֹד שָׁנָה... בְּרָכָה גָּדְלָה וְנִשְּׂ
אֲשֶׁר  זָכְרָה אֶת  שָׁנִים  כָּל אוֹתָן  יִשְׂרָאֵל.  לְאֶרֶץ  מִשְׁפַּחְתָּהּ  וְעָלְתָה עִם 

לִמֵּד אוֹתָהּ אַבָּא בְּתֵימָן.

אֶת  בְּרָכָה  הָרַבָּנִית  רָאֲתָה  הַכְּנֶסֶת,  לְבֵית  בְּדַרְכָּהּ  בָּתוֹת,  הַשַּׁ בְּאַחַת 
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כֵנוֹת יוֹשְׁבוֹת בֶּחָצֵר, מְפַטְפְּטוֹת בֵּינֵיהֶן וּמִשְׁתַּעְמְמוֹת.  חַבְרוֹתֶיהָ הַשְּׁ
לְהִתְכַּבֵּד  לְבֵיתָהּ  כֵנוֹת  הַשְּׁ אֶת  הִזְמִינָה  הַתְּפִלָּה,  שֶׁהִסְתַּיְּמָה  לְאַחַר 
בוּעַ. מֵאָז, כָּל שַׁבָּת בַּבֹּקֶר  בְּתֵה וְעוּגָה, וְלִלְמֹד יַחַד אִתָּהּ פָּרָשַׁת הַשָּׁ

כֵנוֹת וְהֵבִיאוּ אִתָּן עוֹד וְעוֹד חֲבֵרוֹת. בַּגֶּשֶׁם,  לְאַחַר הַתְּפִלָּה, הִגִּיעוּ הַשְּׁ
בוּעַ מִדֵּי  בַּקֹּר וְגַם בַּחֹם הַגָּדוֹל, הֵן לָמְדוּ עִם הָרַבָּנִית אֶת פָּרָשַׁת הַשָּׁ

שַׁבָּת.
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שֶׁל  וּלְרִקְמָה  לִתְפִירָה  הַמְּלָאכָה  בֵּית  אֶל 
הָרַבָּנִית בְּרָכָה נִכְנְסוּ שְׁנֵי סוֹחֲרִים. הֵם הִתְבּוֹנְנוּ 
הָרַבָּנִית  שֶׁרָקְמוּ  הָרְקוּמוֹת  וּבַמַּפּוֹת  מָלוֹת  בַּשְּׂ
הָיוּ  הַמַּפּוֹת  שֶׁעַל  הַדֻּגְמָאוֹת  וְחַבְרוֹתֶיהָ. 
צִבְעוֹנִיּוֹת וִיפֵיפִיּוֹת, וּמָצְאוּ חֵן בְּעֵינֵי הַסּוֹחֲרִים. 
שֶׁלָּהֶם  לַחֲנוּת  לְהַזְמִין  הֶחְלִיטוּ הַסּוֹחֲרִים  מִיָּד 

עֲבוֹדוֹת רִקְמָה.

מַפּוֹת  ים  חֲמִשִּׁ לְהַזְמִין  רוֹצִים  "אֲנַחְנוּ 
סִנָּרִים  קְטַנּוֹת,  מַפִּיּוֹת  מֵאָה  רְקוּמוֹת,  שֻׁלְחָן 
וּמִטְפָּחוֹת," אָמְרוּ הַסּוֹחֲרִים, "נָבוֹא לָקַחַת אֶת 

הָרְקָמוֹת בְּיוֹם שְׁלִישִׁי בְּעוֹד שָׁבוּעַ."

הַהַזְמָנָה  עַל  וְהָרוֹקְמוֹת  הָרַבָּנִית  שָׂמְחוּ 
הַגְּדוֹלָה, יָצְאוּ לְחַפֵּשׂ בַּדִּים וְחוּטִים מַתְאִימִים, 

עָבְרוּ מֵחֲנוּת לַחֲנוּת וּבָחֲרוּ בַּדִּים מִסּוּגִים שׁוֹנִים, וְחוּטִים בִּשְׁלַל צְבָעִים. 
הֵחֵלּוּ  בַּבֹּקֶר  לְמָחֳרָת  הַמְּלָאכָה.  לְבֵית  קִּיּוֹת  הַשַּׂ אֶת  הֵבִיאוּ  כְּשֶׁסִּיְּמוּ 
וּלְסַיֵּם  לְהַסְפִּיק  כְּדֵי  מְרֻבָּה.  וְהַמְּלָאכָה  קָצָר  הָיָה  הַזְּמַן  וְלִרְקֹם.  לִתְפֹּר 
הַהַזְמָנָה מוּכָנָה.  הָיְתָה  שָׁבוּעַ  כַּעֲבֹר  בַּלֵּילוֹת.  גַּם  הָרוֹקְמוֹת  עָבְדוּ  בַּזְּמַן 
הָרַבָּנִית בְּרָכָה קַאפַּח אָרְזָה בְּשִׂמְחָה גְּדוֹלָה אֶת עֲבוֹדוֹת הָרִקְמָה בִּשְׁתֵּי 

מִזְוָדוֹת גְּדוֹלוֹת, הִנִּיחָה אוֹתָן לְצַד דֶּלֶת הַכְּנִיסָה וְחִכְּתָה.

חִכְּתָה הָרַבָּנִית קַאפַּח, בְּבֵיתָהּ. אַךְ סוֹחֲרֵי הַבַּדִּים לֹא הִגִּיעוּ כְּפִי שֶׁהִבְטִיחוּ. 

בְּרָכָה?  "הָרַבָּנִית  הַטֶּלֶפוֹן.  צִלְצֵל  לְפֶתַע 
אֵין  הַהַזְמָנָה.  אֶת  מְבַטְּלִים  אֲנַחְנוּ  מִצְטַעֲרִים, 

לָנוּ צֹרֶךְ בַּמַּפּוֹת, בַּסִּנָּרִים וּבַמִּטְפָּחוֹת."

דְּאָגָה גְּדוֹלָה מִלְּאָה אֶת לִבָּהּ שֶׁל בְּרָכָה. דְּמָעוֹת 
הָרְקָמוֹת?  בְּכָל  אֶעֱשֶׂה  "מָה  לְחָיֶיהָ.  עַל  זָלְגוּ 
יָמִים  אֵיךְ אֲשַׁלֵּם לְכָל הָרוֹקְמוֹת שֶׁעָבְדוּ קָשֶׁה 

וְלֵילוֹת?"

"בִּמְקוֹם  בְּרָכָה,  שֶׁל  אִמָּהּ  אָמְרָה  תִּבְכִּי,"  "אַל 
לְהִצְטַעֵר וְלִבְכּוֹת, עָלַיִךְ לְהִתְפַּלֵּל בְּכַוָּנָה גְּדוֹלָה 

וְהַכֹּל יִסְתַּדֵּר לְטוֹבָה."

מִלְּחָיֶיהָ,  הַדְּמָעוֹת  אֶת  בְּרָכָה  הָרַבָּנִית  נִגְּבָה 
וְהִתְפַּלְּלָה בְּכַוָּנָה גְּדוֹלָה.

כַּעֲבֹר מִסְפַּר יָמִים דָּפְקוּ עַל דֶּלֶת הַבַּיִת תַּיָּרִים שֶׁהִגִּיעוּ לְטַיֵּל בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל. 
הֵם שָׁמְעוּ עַל עֲבוֹדוֹת הָרִקְמָה הַתֵּימָנִית שֶׁנִּרְקְמוּ בְּבֵית הַמְּלָאכָה שֶׁל 
הָרַבָּנִית קַאפַּח. רָצוּ הַתַּיָּרִים לִרְאוֹת מַפָּה אַחַת רְקוּמָה בְּרִקְמָה תֵּימָנִית. 
פָּתְחָה הָרַבָּנִית קַאפַּח אֶת אַחַת הַמִּזְוָדוֹת, הוֹצִיאָה מִתּוֹכָהּ מַפָּה גְּדוֹלָה 
הַצִּבְעוֹנִית,  הָרִקְמָה  אֶת  הַתַּיָּרִים  רָאוּ  הָאֹכֶל.  שֻׁלְחַן  עַל  אוֹתָהּ  וּפָרְשָׂה 
אֶת  בְּרָכָה  הָרַבָּנִית  הוֹצִיאָה  נוֹסָפוֹת.  מַפּוֹת  לָהּ  יֵשׁ  הַאִם  אוֹתָהּ  וְשָׁאֲלוּ 
הִתְמַלֵּא  וְהַחֶדֶר  מֵהַמִּזְוָדוֹת,  וְהַסִּנָּרִים  הַמַּפִּיּוֹת  הַמִּטְפָּחוֹת,  הַמַּפּוֹת  כָּל 

בִּקְרִיאוֹת הִתְפַּעֲלוּת.

מַרְבַדִּים 
עָשְׂתָה לָּהּ

תָּמָר זקְַס
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"אֵיזֶה יֹפִי..."
"אֵיזוֹ דֻּגְמָה נֶהֱדֶרֶת!"

"כָּל כָּךְ צִבְעוֹנִי..."
"תִּרְאוּ אֶת הַמַּפָּה הַזּוֹ!" אָמַר תַּיָּר מֵאַנְגְלִיָּה.

"וְאֶת זוֹ!" הוֹסִיפָה אִשְׁתּוֹ.
"הַמַּפִּיּוֹת הָאֵלּוּ נֶהְדָּרוֹת," הִתְפַּעֲלָה תַּיֶּרֶת מִצָּרְפַת, 

"וְהַסִּנָּרִים כָּל כָּךְ יָפִים!"

וְהַמִּטְפָּחוֹת שֶׁהָיוּ  הַסִּנָּרִים  הַתַּיָּרִים אֶת כָּל הַמַּפּוֹת,  קָנוּ  בְּאוֹתוֹ הַיּוֹם 
בַּמִּזְוָדוֹת.

לְכָל הָרוֹקְמוֹת שֶׁעָבְדוּ  בְּרָכָה  הָרַבָּנִית  בַּכֶּסֶף שֶׁקִּבְּלָה עֲבוּרָם, שִׁלְּמָה 
שָׁעוֹת רַבּוֹת.
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מָרָק עַל 
הָרִצְפָּה

תָּמָר זקְַס

בַּמִּטְבָּח  ט  הִתְפַּשֵּׁ תֵּימָנִי  מָרָק  שֶׁל  נָעִים  נִיחוֹחַ 
הָרַבָּנִית  סִיְּמָה  עַתָּה  זֶה  קַאפַּח.  מִשְׁפַּחַת  שֶׁל 
אֶת  הִנְמִיכָה  לְשַׁבָּת.  הַמָּרָק  אֶת  לְהָכִין  בְּרָכָה 

הָאֵשׁ שֶׁתַּחַת הַסִּיר, וְלָבְשָׁה מְעִיל חַם.

"אֲנִי הוֹלֶכֶת לְבַקֵּר אֶת גְּבֶרֶת כֹּהֵן," אָמְרָה לְדָוִד 
וְנָעֳמִי. "אַתֶּם בֵּינְתַיִם, הַשְׁגִּיחוּ בְּבַקָּשָׁה עַל סִיר 

הַמָּרָק, וְסַיְּמוּ לִשְׁטֹף אֶת הַבַּיִת."

נָעֳמִי  הִצִּיעָה  אֶשְׁטֹף,"  וַאֲנִי  תְּטַאטֵּא  "אַתָּה 
לְדָוִד, וְהִגִּישָׁה לוֹ אֶת הַמַּטְאֲטֵא.

הַבַּיִת  אֶת  טִאטֵּאתִי  אֲנִי  פִּתְאֹם!  מַה  "לֹא, 
בְּשָׁבוּעַ שֶׁעָבַר. הַיּוֹם תּוֹרֵךְ! אַתְּ תְּטַאטְּאִי וַאֲנִי 

אֶשְׁטֹף."

בוּעַ  י, הַשָּׁ "לֹא, אֲנִי לֹא מַסְכִּימָה, אֲנִי מְטַאטֵּאת אֶת הַבַּיִת בְּכָל יוֹם שִׁשִּׁ
תּוֹרְךָ," אָמְרָה נָעֳמִי וְהֶחֱזִירָה לְדָוִד אֶת הַמַּטְאֲטֵא.

"לֹא! הַיּוֹם תּוֹרֵךְ."

לָזֶה.  זֶה  הַמַּטְאֲטֵא  אֶת  וְהֶעֱבִירוּ  וְנָעֳמִי  דָּוִד  צָעֲקוּ  "תּוֹרֵךְ!"  "תּוֹרְךָ!" 
הָרִצְפָּה!  עַל  גָּדוֹל  בְּקוֹל  וְנָפַל  הָרוֹתֵחַ.  בַּסִּיר  הַמַּטְאֲטֵא  פָּגַע  לְפֶתַע, 
הַמִּכְסֶה שֶׁלּוֹ הִתְגַּלְגֵּל תַּחַת הַסַּפָּה. וְהַמָּרָק? הַמָּרָק הַטָּעִים נִשְׁפַּךְ עַל 

הָרְצָפוֹת. נִבְהֲלוּ דָּוִד וְנָעֳמִי, הֵרִימוּ אֶת הַסִּיר וְכִסּוּ אוֹתוֹ בְּמִכְסֶה.

"מַה נַּעֲשֶׂה?" שָׁאֲלוּ זֶה אֶת זֶה.

בְּלִי רִיב וּבְלִי וִכּוּחַ לָקְחוּ שְׁנֵיהֶם דְּלִי וּסְחָבָה וְנִקּוּ 
אֶת הַמִּטְבָּח וְאֶת שְׁאָר חַדְרֵי הַבַּיִת.

שָׁאַל  הַמָּרָק?"  עִם  נַּעֲשֶׂה  מַה  הַמָּרָק?  עִם  "וּמָה 
דָּוִד.

"נָכִין מָרָק חָדָשׁ," פָּסְקָה נָעֳמִי.

"אֲבָל אֲנַחְנוּ לֹא יוֹדְעִים אֵיךְ מְכִינִים מָרָק!"

כֵנָה וְנִשְׁאַל אוֹתָהּ." "נֵלֵךְ לְבַתְיָה הַשְּׁ

כָּל  לָהּ אֶת  וְסִפְּרוּ  בַּתְיָה  אֶל  וְנָעֳמִי  דָּוִד  נִגְּשׁוּ 
הִנְהֲנָה  קָּרָה. בַּתְיָה הִקְשִׁיבָה לְסִפּוּרָם,  שֶּׁ מַה 
הִיא  בְּשִׂמְחָה!"  לָכֶם  "אֶעֱזֹר  וְאָמְרָה:  בְּרֹאשָׁהּ, 
שֶׁהָיוּ  יְרָקוֹת  וּשְׁאָר  בְּצָלִים  אֲדָמָה,  תַּפּוּחֵי  גְּזָרִים,  מֵהַמְּקָרֵר  הוֹצִיאָה 
בְּבֵיתָהּ. עָזְרָה לְנָעֳמִי וְדָוִד לְקַלֵּף, לִפְרֹס וְלַחְתֹּךְ אֶת הַיְרָקוֹת, הוֹסִיפָה 
מֶלַח וְתַבְלִינִים, כִּסְּתָה אֶת הַסִּיר, הִנִּיחָה אוֹתוֹ עַל הָאֵשׁ וְחָזְרָה לְבֵיתָהּ.

לֹא עָבַר זְמַן רַב וְהָרַבָּנִית בְּרָכָה שָׁבָה לְבֵיתָהּ. פָּתְחָה אֶת הַדֶּלֶת וְשִׂמְחָה 
גְּדוֹלָה מִלְּאָה אֶת לִבָּהּ. הַבַּיִת הָיָה נָקִי וּמְצֻחְצָח לִכְבוֹד שַׁבָּת. עַל הָאֵשׁ 
עָמַד סִיר הַמָּרָק. אַךְ מַה קָּרָה לַמָּרָק? רֵיחוֹ הָיָה נָעִים אַךְ שׁוֹנֶה מִתָּמִיד... 
אַךְ  טָעִים,  הָיָה  הַמָּרָק  הַמָּרָק.  אֶת  וְטָעֲמָה  גְּדוֹלָה  כַּף  הָרַבָּנִית  לָקְחָה 
הוּ קָרָה כְּשֶׁלֹּא הָיִיתִי בַּבַּיִת..."  לָה הַבֹּקֶר! "מַשֶּׁ לֹא הָיָה זֶה הַמָּרָק שֶׁבִּשְּׁ
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בְּפִנַּת  שֶׁהִסְתּוֹדְדוּ  וּבְנָעֳמִי  בְּדָוִד  הִבִּיטָה  לְעַצְמָהּ,  הָרַבָּנִית  חָשְׁבָה 
הַחֶדֶר, אַךְ לֹא אָמְרָה לָהֶם דָּבָר, כִּי הֵבִינָה שֶׁהֵם מִצְטַעֲרִים, וְתִקְּנוּ אֶת 

אֲשֶׁר קִלְקְלוּ.

בָה הָרַבָּנִית לְיַד  בָּת. הִתְיַשְּׁ עָה לְהַכְנִיס אֶת הַשַּׁ הָעֶרֶב יָרַד. הִגִּיעָה הַשָּׁ
וּבֵרְכָה:  יָדֶיהָ  בִּשְׁתֵּי  עֵינֶיהָ  אֶת  כִּסְּתָה  אוֹתָם,  הִדְלִיקָה  בָּת,  הַשַּׁ נֵרוֹת 
כְּשֶׁסִּיְּמָה,  שַׁבָּת,"  נֵרוֹת  לְהַדְלִיק  וְצִוָּנוּ  קִדְּשָׁנוּ  אֲשֶׁר  אַתָּה...  "בָּרוּךְ 

הִמְשִׁיכָה לָשֶׁבֶת וּלְהִתְפַּלֵּל לְיַד הַנֵּרוֹת הַדּוֹלְקִים.

בָּת, עַל מָה אַתְּ מִתְפַּלֶּלֶת?" "אִמָּא, לָמָה אַתְּ יוֹשֶׁבֶת לְיַד נֵרוֹת הַשַּׁ

"אֲנִי מְבָרֶכֶת וּמְבַקֶּשֶׁת שֶׁתַּמְשִׁיכוּ לְהִתְנַהֵג יָפֶה זֶה לָזֶה, תַּעַזְרוּ זֶה לָזֶה, 
וְתִזְכּוּ לְמִצְווֹת רַבּוֹת. אֲנִי מִתְפַּלֶּלֶת וּמְבַקֶּשֶׁת עַל כָּל עַם יִשְׂרָאֵל, שֶׁיִּזְכּוּ 

לִבְרִיאוּת טוֹבָה, אֹשֶׁר וְלֵב שָׂמֵחַ."
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לֹא צָרִיךְ 
עוֹזרְִים

תָּמָר זקְַס

בְּבֵית  לְהִתְפַּלֵּל  לִירוּשָׁלַיִם,  אַבָּא  עִם  לִנְסֹעַ  אָהַב  אֵיתָן 
הַכְּנֶסֶת "אָבִי דָּוִד", בֵּית הַכְּנֶסֶת שֶׁבּוֹ הִתְפַּלֵּל וְלָמַד מִדֵּי 

יוֹם הָרַב יוֹסֵף קַאפַּח.

בְּאַחַד הַיָּמִים הִקְדִּימוּ אַבָּא וְאֵיתָן לְהַגִּיעַ לְבֵית הַכְּנֶסֶת.

"הַיּוֹם נַגִּיעַ לְבֵית הַכְּנֶסֶת לִפְנֵי כֻּלָּם, נִהְיֶה הָרִאשׁוֹנִים!" 
שָׂמַח אֵיתָן.

כְּלָל  בָּטוּחַ  אֵינִי  "אַךְ  אַבָּא,  אָמַר  מֻקְדֶּמֶת,"  אָכֵן  עָה  "הַשָּׁ
וּכְלָל שֶׁנִּהְיֶה הָרִאשׁוֹנִים."

"מִי יָכוֹל לְהַקְדִּים אוֹתָנוּ?" הִתְפַּלֵּא אֵיתָן.

"הָרַב קַאפַּח, בְּכָל בֹּקֶר הוּא מַגִּיעַ רִאשׁוֹן."

צָדַק.  שֶׁאַבָּא  רָאָה  הוּא  הַכְּנֶסֶת  בֵּית  אֶל  אֵיתָן  כְּשֶׁנִּכְנַס 
הָרַב קַאפַּח כְּבָר סִיֵּם לְהוֹצִיא מֵהָאָרוֹן שֶׁבְּעֶזְרַת הַנָּשִׁים 
כִּסְאוֹת  לְיַד  וְהִנִּיחַ אוֹתָם  הַגְּמָרָא,  וְסִפְרֵי  הַסִּדּוּרִים  אֶת 

הַמִּתְפַּלְּלִים.

"הַסְּפָרִים כְּבֵדִים. מַדּוּעַ אַתָּה מְחַלֵּק אוֹתָם לְבַדְּךָ?" שָׁאַל 
אֵיתָן אֶת הָרַב.

"אֲנִי לֹא זָקוּק לְעֶזְרָה," עָנָה הָרַב בְּחִיּוּךְ.

וּמְלַמֵּד  לוֹמֵד  רַבּוֹת,  שָׁעוֹת  בְּמֶשֶׁךְ  עוֹבֵד  אַתָּה  "אֲבָל 
אֵלֶיךָ  שֶׁפּוֹנִים  הָאֲנָשִׁים  לְכָל  עוֹנֶה  גַּם  סְפָרִים,  וְכוֹתֵב 

בִּשְׁאֵלוֹת."

"אֵין לְךָ עוֹזְרִים?" הִתְפַּלֵּא אַבָּא.

"יֵשׁ לִי עוֹזְרִים!"

"מִי הֵם הָעוֹזְרִים שֶׁלְּךָ? מָתַי הֵם מַגִּיעִים?"

"הֵם כָּאן."

אֵיפֹה הֵם?" הִסְתַּכְּלוּ אַבָּא וְאֵיתָן סָבִיב.

שֶׁלִּי,  הָאָזְנַיִם  שֶׁלִּי,  "הָעֵינַיִם  הָרַב,  חִיֵּךְ  אִתִּי,"  כָּאן  "הֵם 
הַטּוֹבִים  הָעוֹזְרִים  הֵם  שֶׁלִּי.  הַמִּשְׁקָפַיִם  שֶׁלִּי,  הַיָּדַיִם 

בְּיוֹתֵר!"
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תַּחְפּוֹשׂוֹת 
לְפוּרִים

תָּמָר זקְַס

מְחָה הָיְתָה גְּדוֹלָה - חַג פּוּרִים  בְּגַן אִילָנָה הַשִּׂ
קָרֵב וּבָא. לְיַד שֻׁלְחָנוֹת יָשְׁבוּ נֹגַהּ, נָדָב, שִׁירָה 
טוּ אֶת  וַאֲבִיעָד, הִדְבִּיקוּ לֵיצָנִים וּמַסֵּכוֹת, וְקִשְּׁ

הַסַּלְסִלּוֹת לְמִשְׁלוֹחֵי מָנוֹת.

אִילָנָה  שָׁאֲלָה  בְּפוּרִים?"  תִּתְחַפְּשׂוּ  "לְמָה 
הַגַּנֶּנֶת, וְהוֹסִיפָה עוֹד דֶּבֶק לַמְכָל הַקָּטָן שֶׁעָמַד 

לְחָן. עַל הַשֻּׁ

"אֲנִי אֶתְחַפֵּשׂ לְמַלְכַּת אֶסְתֵּר!" הִכְרִיזָה שִׁירָה.

"אֲנִי - לְאִינְדְּיָאנִי!" אָמַר נָדָב.

"אֲנִי אֶהְיֶה שׁוֹטֶרֶת..." הוֹסִיפָה נֹגַהּ.

"לְמָה  אֲבִיעָד,  אֶת  וְנָדָב  נֹגַהּ  שָׁאֲלוּ  "וְאַתָּה?" 
תִּתְחַפֵּשׂ?"

"לֹא מְגַלֶּה וְלֹא מְגַלֶּה..." עָנָה אֲבִיעָד.

"זֶה לֹא הוֹגֵן! אֲנַחְנוּ גִּלִּינוּ לְךָ לְמָה נִתְחַפֵּשׂ!"

אֲבִיעָד,  הֵשִׁיב  מְגַלֶּה..."  וְלֹא  מְגַלֶּה  "לֹא 
"תִּצְטָרְכוּ לְחַכּוֹת לִמְסִבַּת פּוּרִים."

"רֶמֶז קָטָן?" בִּקְּשָׁה נֹגַהּ.

כְּמוֹ  תַּחְפֹּשֶׂת  תִּהְיֶה  זוֹ  אֶחָד.  רֶמֶז  רַק  "טוֹב, 
שֶׁהָיְתָה לְאַרְיֵה וְנָעֳמִי," הֵשִׁיב אֲבִיעָד.

"כְּמוֹ שֶׁהָיָה לְמִי?" שָׁאֲלָה שִׁירָה.

וְהָרַבָּנִית  הָרַב  שֶׁל  הַיְלָדִים  הֵם  וְנָעֳמִי  "אַרְיֵה 
הָיוּ  עוֹד  כְּשֶׁהֵם  שָׁנִים,  הַרְבֵּה  לִפְנֵי  קַאפַּח. 
קְטַנִּים, אִמָּא שֶׁלִּי הָיְתָה אָז רַק יַלְדָּה וְהִיא גָּרָה 

סִפְּרָה  הִיא  שֶׁלְּיָדָם.  בַּבַּיִת 
לִי שֶׁבְּכָל שָׁנָה חָשַׁב הָרַב 

עַל תַּחְפֹּשֶׂת מְיֻחֶדֶת."

לְמָה  מְאֹד!  "מְעַנְיֵן 
הָרַב?"  יַלְדֵי  הִתְחַפְּשׂוּ 

שָׁאֲלָה אִילָנָה הַגַּנֶּנֶת.

הִתְחַפְּשׂוּ  הֵם  אַחַת  "פַּעַם 
הֲמוֹן  הִדְבִּיקוּ  גַּפְרוּרִים.  לְקֻפְסַת 

הֲמוֹן גַּפְרוּרִים לְבֶגֶד בְּצוּרַת קֻפְסָה, 
הָרַב  לָהֶם  הֵכִינוּ  אַחֶרֶת  בְּפַעַם 

וְהָרַבָּנִית תַּחְפֹּשֶׂת שֶׁל מַדְגֵּרָה."

"מַה  וְנָדָב,  נֹגַהּ  הֻפְתְּעוּ  "מַדְגֵּרָה?!" 
זּוֹ מַדְגֵּרָה בִּכְלָל?"

"מַדְגֵּרָה," הִסְבִּירָה 

עַל  שׁוֹמְרִים  שֶׁבּוֹ  מָקוֹם  "זֶהוּ  הַגַּנֶּנֶת,  אִילָנָה 
מֵהֶם  שֶׁיִּבָּקְעוּ  עַד  אוֹתָם  וּמְחַמְּמִים  הַבֵּיצִים 

אֶפְרוֹחִים."

הִתְפַּלְּאָה  לְמַדְגֵּרָה?!"  מִתְחַפְּשִׂים  אֵיךְ  "אֲבָל 
שִׁירָה.

"בֶּאֱמֶת אֵיךְ?" שָׁאֲלָה נֹגַהּ.

"אִמָּא שֶׁלִּי סִפְּרָה שֶׁהָרַב קַאפַּח אָהַב לִשְׁתּוֹת 
שְׁנֵי  בַּבֵּיצָה  נָקַב  הוּא  טְרִיָּה.  בֵּיצָה  יוֹם  בְּכָל 
וְאַחַד  בְּרֹאשָׁהּ  אֶחָד   - קְטַנְטַנִּים  חֹרִים 
הַבֵּיצָה,  אֶת  תָה  שֶׁשָּׁ לְאַחַר  בְּתַחְתִּיתָהּ. 
פּוּרִים  לִפְנֵי  הָרֵיקָה.  הַקְּלִפָּה  אֶת  שָׁמַר 
שְׁלֵמוֹת  קְלִפּוֹת  הַרְבֵּה  שֶׁלּוֹ  בָּאֹסֶף  הָיוּ 

שֶׁל בֵּיצִים.

בֵּיצָה,  בְּצוּרַת  אָרֹךְ  בֶּגֶד  תָּפְרָה  הָרַבָּנִית 
חֲרוּזִים,  כְּמוֹ  הַבֵּיצִים  כָּל  אֶת  הִשְׁחִילָה 

וְהֵכִינָה מֵהֶם שַׁרְשְׁרָאוֹת.

עַל הַתַּחְפֹּשֶׂת תָּלוּ אֶת מַחְרוֹזוֹת הַבֵּיצִים.

לָרֹאשׁ הֵכִינוּ כּוֹבַע, עָלָיו תָּפְרוּ בֻּבָּה דְּמֻיַּת 
תַּרְנְגֹלֶת."

"זוֹ וַדַּאי הָיְתָה תַּחְפֹּשֶׂת מְיֻחֶדֶת!" הִתְלַהֲבָה 
שִׁירָה.
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אֶת  רָאִינוּ  לֹא  שֶׁאֲנַחְנוּ  חֲבָל  מַמָּשׁ  "חֲבָל, 
קַאפַּח  וְהָרַבָּנִית  הָרַב  שֶׁהֵכִינוּ  הַתַּחְפּוֹשׂוֹת 

לַיְלָדִים שֶׁלָּהֶם," אָמְרוּ נָדָב וְנֹגַהּ בְּצַעַר.

"אָז לְמָה אַתָּה מִתְחַפֵּשׂ? אֵיזוֹ תַּחְפֹּשֶׂת אַתָּה 
בָּחַרְתָּ - קֻפְסַת גַּפְרוּרִים? מַדְגֵּרָה?"

"חַכּוּ  אֲבִיעָד,  אָמַר  מְגַלֶּה..."  וְלֹא  מְגַלֶּה  "לֹא 
לַמְּסִבָּה וְתִרְאוּ."

מִמֶּנּוּ  בִּקְּשׁוּ  לַגַּן,  אֲבִיעָד  כְּשֶׁהִגִּיעַ  יוֹם,  בְּכָל 
יִתְחַפֵּשׂ בְּפוּרִים.  הַחֲבֵרִים שֶׁיְּגַלֶּה לָהֶם לְמָה 
בְּכָל יוֹם עָנָה לָהֶם אֲבִיעָד אֶת אוֹתָהּ הַתְּשׁוּבָה:

"לֹא מְגַלֶּה וְלֹא מְגַלֶּה... חַכּוּ לַמְּסִבָּה וְתִרְאוּ."

הַמְּסִבָּה.  יוֹם  הִגִּיעַ  סוֹף  סוֹף 
וְנָדָב,  נֹגַהּ  הִגִּיעוּ  רִאשׁוֹנִים 
בִּידֵיהֶם מִשְׁלוֹחֵי מָנוֹת לַחֲבֵרִים. 

אַחֲרֵיהֶם נִכְנְסָה גַּם שִׁירָה.

לֹא  אֲנִי  יָפוֹת!  תַּחְפּוֹשׂוֹת  "אֵילוּ 
מַצְלִיחָה  וְלֹא  אֶתְכֶם  מַכִּירָה 
אֲלֵיהֶם  חִיְּכָה  אֶתְכֶם!"  לְזַהוֹת 
מְחֻפֶּשֶׂת  הַגַּנֶּנֶת,  אִילָנָה 

לְתִינֹקֶת.

שָׁאֲלָה  הִגִּיעַ?"  כְּבָר  "אֲבִיעָד 
שִׁירָה, "אֲנִי סַקְרָנִית לִרְאוֹת אֶת 

הַתַּחְפֹּשֶׂת שֶׁלּוֹ."

"גַּם אֲנִי." אָמְרוּ נֹגַהּ וְנָדָב יַחְדָּו.

אֲבִיעָד  אַךְ  וְחִכּוּ,  חִכּוּ  לַאֲבִיעָד,  כֻּלָּם  חִכּוּ 
הַמְחֻפָּשׂ - לַגַּן לֹא נִכְנַס!

"אֲנִי חוֹשֶׁשֶׁת," אָמְרָה אִילָנָה הַתִּינֹקֶת, "שֶׁאִם 
לְהַתְחִיל  נִצְטָרֵךְ  מְעַט,  עוֹד  יַגִּיעַ  לֹא  אֲבִיעָד 

אֶת הַתְּפִלָּה וְהַמְּסִבָּה בִּלְעָדָיו."

זֶה  אוּלַי  מְצַלְצֵל.  בַּכְּנִיסָה  הַפַּעֲמוֹן  "רֶגַע, 
אֲבִיעָד?" שָׂמְחָה נֹגַהּ.

שִׁירָה  אָמְרָה  אֶחָד,"  אַף  שָׁם  רוֹאָה  לֹא  "אֲנִי 
שֶׁעָמְדָה לְיַד הַחַלּוֹן.

"יֵשׁ שָׁם עֵץ חָדָשׁ," אָמְרָה נֹגַהּ שֶׁנֶּעֶמְדָה לְיָדָהּ, 
וְהִבִּיטָה אֶל שַׁעַר הַכְּנִיסָה.

עַר?" "עֵץ? לְיַד הַשַּׁ

"כֵּן, עֵץ חָדָשׁ!" צָחַק נָדָב.

לוֹ  צָמַח  אֶחָד  שֶׁבְּלַיְלָה  לִהְיוֹת  יָכוֹל  "אֵיךְ 
שֶׁהוֹלֵךְ  עֵץ   - עֵץ!  סְתָם  וְלֹא  עַר,  הַשַּׁ לְיַד  עֵץ 

וּמְדַבֵּר!" חִיְּכָה אִילָנָה הַגַּנֶּנֶת.

כֻּלָּם  לְעֵץ!" קָרְאוּ  אֲבִיעָד, הוּא הִתְחַפֵּשׂ  "זֶהוּ 
בְּשִׂמְחָה.

שֶׁהִמְצִיא  תַּחְפֹּשֶׂת  "זוֹ  אֲבִיעָד,  צָחַק  "נָכוֹן," 
עֲנָפִים  לִי  תָּפְרָה  אִמָּא  הָרַב. 
וְהַמִּגְבַּעַת,  הַחֻלְצָה  עַל  וְעָלִים 
שֶׁהֵכִינוּ  הַתַּחְפֹּשֶׂת  כְּמוֹ  בְּדִיּוּק 
שֶׁלָּהֶם,  לַיְלָדִים  וְהָרַבָּנִית  הָרַב 

אַרְיֵה וְנָעֳמִי."

"אֶסְתֵּר הַמַּלְכָּה, מָרְדְּכַי הַיְּהוּדִי, 
אַתָּה,  גַּם  וְכֵן,  נִכְבֶּדֶת,  שׁוֹטֶרֶת 
לְסַדֵּר  זְמַן  הִגִּיעַ   - וְקָטָן  יָרֹק  עֵץ 
אֶת  וְלַחְגֹּג  לְהִתְפַּלֵּל  הַגַּן,  אֶת 
אִילָנָה  אָמְרָה  פּוּרִים."  חַג 
לָשִׁיר:  וְהֵחֵלָּה  "הַתִּינֹקֶת", 
הוּא..."  וְנַהֲפֹךְ  וְנַהֲפֹךְ...  "וְנַהֲפֹךְ, 
אֵלֶיהָ  הִצְטָרְפוּ  הַגַּן  יַלְדֵי  וְכָל 

כֻּלָּם בְּשִׁירָה וּבְשִׂמְחָה.
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פתיחה

מצמיח  ידע   - לדעת'  ״'לב  התכנית:  את  בחמ״ד  להעמיק  זוכים  אנו  האחרונות  בשנים 

תוכנית זו מבקשת ליצור אהבת למידה, סקרנות ולמידה משמעותית, המצמיחה  חינוך״. 
ומקדמת את הלומד.

את המושג ״לב לדעת״, בהקשר לתוכנית של למידה משמעותית, לבטח לא הכיר הרב יחיא, 

סבו של הרב קאפח, שחי בתימן לפני כמאה שנה. אך הוא הצליח לפתח דרכים מגוונות 

להוראה וללמידה, כדי להשיג למידה שלמה, המחוברת אל לבו של הלומד, ומשפיעה על 

חייו. על אופן הלימוד של סבו, מספר הרב קאפח בספרו ״הולך תמים״:

לידע כל דבר הנקרא בדרכי. חוץ מן  סבי פיתח בי את חוש הסקרנות 
עשיית  הקולמוס,  עשיית  כתיבה,  משנה,  מקרא,   - הרגילים  הלימודים 
הדיו, שרטוט וגם ידיעות הטבע - לימד אותי, ובעיקר חיבב עלי לימוד 
אסטרונומיה, ידיעת כתב ולשון ערבית. כל זה בהיותי עול ימים... תפישת 

העולם שלו היתה: למד היטב, חקור והשכלת!

הבדיקה והחקירה העצמית האופייניות לרב יוסף קאפח, הן פרי חינוכו ועידודו של סבו, 

להרבות  צריך  ולכן  היטב,  נקלטים  קטן  בגיל  שומע  שהילד  שדברים  שסבר  יחיא,  הרב 

בשיחה עמו. ואכן, הסב הקדיש מזמנו היקר לשיחות עם נכדו, התייחס להערותיו והשתדל 

למצוא מענה לשאלותיו. כשהיתה הסבתא מתלוננת על שובבותו של הנכד, היה עונה, כי 

הוא עדיין צעיר ונפשו כמהה לשעשועים.

הרב יחיא חינך את נכדו ללמוד בדרך חווייתית של חקירה, בדיקה עצמית והכרת המציאות 

הוא  למשל,  תלמידו.  של  בתודעתו  עמוק  ניטעו  שרשמיה  כך  מדוקדקת,  ובצורה  מקרוב 

הניח תרנגולת על עשרים ואחת ביצים, ובכל יום שבר ביצה כדי להראות לנכדו את שלבי 

התרקמות האפרוח. בדרך זו הטמיע בו סבו את הרצון לחקור ולהכיר מקרוב את המציאות, 

דבר הנדרש מכל תלמיד חכמים. דבר זה גם עזר לו להבין מבחינה הלכתית מתי מתחיל 

להתרקם דם הביצה.

חינוכו של סבו נתן ברב קאפח את אותותיו, והוא השקיע תמיד בלימוד ובמחקר בנושא 

שבו היה עוסק. הוא אימץ דרך חיים דקדקנית וקפדנית, המבקרת ובודקת בצורה ניסיונית 

ביניהם,  שאסף,  שונים  שרצים  מיני  בה  שהחזיק  תיבה  לו  היתה  למשל,  שניתן.  דבר  כל 

המינים  בין  שהפרידו  זכוכית  דפנות  הכין  בתיבה  ועכבישים.  עקרבים  של  שונים  סוגים 

השונים. כדי ללמוד על התנהגותם של השרצים אלה עם אלה, היה פותח דופן אחת, כך 

ששני המינים היו מתערבבים, והוא יכול היה לצפות בהתנהגותם.

גם כשגדל והיה לצורף, לא הסתפק הנער יוסף במה שלימדו סבו. הוא נהג להתבונן בבעלי 

ליישם את שיטות העבודה שלהם בתחום הצורפות. למשל, את  מקצוע אחרים על מנת 

שכלול כדורי הכסף הוא למד מצפייה בסנדלר.

לימים, כשהיה הבחור יוסף לרב, הוא לימד את שיעוריו כך שהיתה יראת כבוד, לא רק לרב 

המלמד, אלא גם ללימוד עצמו. בדרכו המיוחדת הצליח לגרום לציבור להבין את היצירה 

הנידונה. הרב שחי וחווה את הטקסטים שלימד, הצליח להעביר את חיותם של הטקסטים 

ודקה של קלף  יריעה קטנה  העתיקים אל התלמידים. כשלימד הלכות ספר תורה הביא 

לבן, שאפשר לכתוב עליה ספר תורה אשר יתאים לנשיאה ביד, כפי שמלך ישראל מצווה 

לשאת עמו. בעת לימוד הלכות שחיטה הביא ריאות להמחשה. בנושא לחם הפנים, הוא 

לחם  לאפיית  הנדרש  ההרכב  את  למצוא  לו  לעזור  ותיק  אופה  לשדל  ניסה  כיצד  סיפר 

הפנים לפי ההלכה, כך שיהיה בגובה טפח, יישאר גמיש ויחזיק מעמד שבוע ימים כראוי.

הוא  תורני,  בנושא  שאלה  להם  כשהיתה  משפחתו.  את  לאתגר  נהג  הוא  וכסב  כאב  גם 

הפנה אותם לספרים המתאימים, ורק אחר כך דן איתם בנושא. עם הנכדים הצעירים הוא 

אהב להתפלפל בנושאים שונים, כמו - האם לזבוב יש נעליים...

“לב לדעת״ - למידה משמעותית32



237 | הרב והרבנית קאפח   

לאורו של הרב

השנה אנו הולכים לאורו של הרב יוסף קאפח. את אחת התכונות הבולטות של הרב - אופן 

הלמידה וההוראה שלו - נוכל לאמץ לדרך ההוראה שלנו.

למידה משמעותית מתאימה מאוד להווי של הילדים בגן הילדים, מכמה סיבות:

הילד בגיל הרך סקרן ותאב למידה.  •

הלמידה בגן נעשית תוך כדי התנסות ומעורבות במסגרת פעילות גומלין חברתית.  •

בגן הילדים יש מרחבי למידה שונים וכך הילד יכול ללמוד באופנים שונים.  •

בגן הילדים יש אקלים חיובי תומך.  •

בדרך כלל, גננות מלמדות באופן טבעי בדרך של למידה משמעותית, כי הן נוכחות לדעת 

שרק באמצעות למידה שכזאת, הילד חווה את הלמידה, מעבד אותה והיא הופכת להיות 

מההורים.  לקבל  הגננות  זוכות  שכזאת  מבורכת  ללמידה  מיידי  משוב  מאישיותו.  חלק 

מתחלק  שהילד  בהם  תובנות  על  רבה  בהתפעלות  לגננת  מספרים  הורים  רבות,  פעמים 

עמם בשובו מהגן, או על שינוי מבורך בהתנהגות הילד שנובע מחוויה שעבר בגן.
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אלו  חוויות  מתוך  שלנו.  המשפחתיות  הילדות  חוויות  על  פתוח  בשיח  נפתח  הסדנה  את 

את  יעצבו  שהם  מנת  על  לילדינו  להנחיל  נרצה  ואותם  בנו,  שנטמעו  הערכים  את  נְזַקֶק 

זהותם האישית. נסיים בדמויות שלאורן אנו הולכים השנה - הרב והרבנית קאפח. נכיר 

את הערכים שהם ״ינקו״ מבית אבא ונראה כיצד הם באו לידי ביטוי בבגרותם.

מטרות 

שיתוף הקבוצה בחוויות משפחתיות מכוננות.  •

העלאת ערכים שבנו את הזהות האישית שלנו.  •

הכרת גודל אישיותם של הרב והרבנית קאפח והבית שממנו הם צמחו.  •

עזרים 

תמונות שונות המפוזרות על הרצפה מתחילת הפעילות.  •

פתקי ״ממו״ וטושים.  •

שירים: ״ניגונים״ )״שתלתם ניגונים בי...״(, ״מתנות קטנות״, ״בן אדם, עלה   •

למעלה עלה״ וכדומה.

סרט ״עולם ומלואו״ על הרב והרבנית קאפח )11 דקות. ניתן לרכישה אצל עינת   •

קאפח(.

מהלך הסדנה 

פתיחה
כדאי להשמיע שיר מתאים כגון: ״ניגונים״ )״שתלתם ניגונים בי...״(.  .1

הגננת יכולה לפתוח בשיחה על כוחם הרב של הערכים הנטעמים בנו בגיל הרך   .2

ומוצאים את ביטויים בבניית הזהות של האדם. רצוי שהגננת תביא בעצמה דוגמה 

של ערך שלאורו היא גדלה בבית הוריה או שקיבלה מבית סבא.

מטלת במ"ה
תוך כדי השמעת שיר מתאים, כמו ״מתנות קטנות״, ההורים יתבקשו להסתובב   .1

בחדר ולבחור תמונה המזכירה חוויות ילדות ערכיות או מכוננות ומשמעותיות.

כל אחד מספר לזה שיושב לצדו את החוויה המשפחתית הערכיתמשמעותית,   .2

שהתמונה עוררה בו.

שמיעת הסיפורים מפי ההורים המעוניינים לשתף את הקבוצה.  .3

כדאי שהגננת תשקף את מה שכל הורה אמר. כלומר, תחזור על דבריו בצורה   .4

תמציתית, מכילה ואוהדת.

במ"ה ממחשבה - למעשה
הגננת תבקש מההורים למצוא איזה ערך הם יכולים לדלות מתוך חוויות הילדות   .1

המשפחתיות שהם העלו. את הערך יכתוב ההורה על פתק.

הגננת תסדר את הפתקים סביב לכותרת: ״שתלתם ניגונים״, או: ״ערכים שקיבלתי   .2

בביתי״ וכדומה, ותבקש מההורים לחשוב איזה ערך חשוב להם להנחיל בביתם.

 ערב במ״ה: “שתלתם ניגונים בי אמי ואבי״*33
חוויות ילדות מעצבות ומכוננות בבניית הזהות האישית

ערב הבמה נכתב בסיוען של אורנה קלמן, גננת ומדריכה, ואיילת שטרן, מדריכת במ״ה.  *
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סיכום במ"ה
הגננת תסכם את הערכים שעלו: לכל אחד יש את סיפורי המשפחה שלו.   .1

הסיפורים לעתים דומים ולפעמים שונים, אך הערכים אשר עולים מכל אחד 

מהסיפורים מלווים אותנו בחיינו.

אפשר להשמיע את השיר: ״עלה למעלה עלה״, או שיר אחר המבטא את אותו רעיון.  .2

הקישור לנושא השנתי - הרב והרבנית קאפח:  .3

משפחת החמ״ד הולכת לאורם של דמויות מופת. בשנת הלימודים הקרובה   

נתבשם מפועלם של הרב יוסף קאפח והרבנית ברכה קאפח זצ״ל.

עיון בתולדות משפחתם של הרב והרבנית קאפח מגלה שהערכים שהם קיבלו   

בבית הוריהם, אכן גיבשו בהם זהות אישית, המשפיעה על עם ישראל ותורתו.

האמונה החזקה של הרבנית נבעה מאמונתה של אמה, שתמיד אמרה לה:   

״תעמדי ליד המזוזה ותתפללי. כשדלת נסגרת - דלת אחרת נפתחת״, גם החסדים 

המרובים שעשתה הרבנית ועליהם קיבלה את פרס ישראל, נבעו מאותו מקור. 

״כל מה שאת יכולה לתת - תתני״ היתה אמרה קבועה בילדותה.

גם הרב, שנתחנך בבית סבו, היה קשור מאוד למורשת אבות. כשהוא היה מסיים   

לכתוב ספר, הוא היה חותם בשמו, ומוסיף את אבות אבותיו לחתימה. הוא 

למד מסבו את הלמידה המשמעותית, וכך, בכל דבר שהיה נזקק לו, היה חוקר 

היטב. בזמן הרעב בתימן, סבו יצא לשדה וליקט עשבי מאכל כדי שלא ימותו בני 

המשפחה מרעב, ואף הרב קאפח יצא לשדה בימי הצנע להעשיר את התפריט. 

אהבת התורה ושימור כתבי יד עתיקים היה ערך נוסף שלמד מסבו, וגם התכונה 

המאפיינת אותם - הליכה בדרך שהתווה הרמב״ם.

אפשר להציע שקהילת ההורים והילדים יבחרו לעשות משהו ביחד, ברוח   .4

העשייה של משפחת קאפח: חסד, חקר, התפעלות מעולמו של הקב״ה, לימוד - 

משהו שיצריך שיתוף פעולה של ההורים וייעשה בפועל עם הילדים. דבר זה מאוד 

מגבש ונותן ערך מעשי והמשכיות.

לסיום - אפשר להקרין את הסרט ״עולם ומלואו״ על הרב והרבנית קאפח.  


